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Fényes külsőségek között ünnepelte meg 
a fpwarqs és a törvényhozó testületek 
Ärdeal es az ókirályság egyesülésének

évfordulólát
Az uralkodó drámai szónoklatot tartott a bucuresti diadalív felavatásán. A klsantant- 
aüamok szolidarhasa legyében zajlott íe a kamara ünnepi Ülése a jugoszláv és cseh­

szlovák delegációk részvételével. December elseje Oujon
Ma érkeznek Ciujra a jugoszláv és csehszlovák parlament! küldöttségek
Bucuresti, december 2. A főváros tegnap 

zászló- és virágdíszben ünnepelte meg Ardeal 
egyesülését az ókirályisággal. Már a kora reg­
geli órákban megindultak a tömegek a sosszé 
felé, hogy végignézhessék a diadalív felava­
tási ünnepségét. Az iskolák növendékei éa a 
hazafias egyesületek tagjai tömegesen özön­
löttek a Victoriei térre, ahol bíborba öltözött 
királyi tribün várta az ünnepség kezdetét. Ki­
lenc órakor megérkeztek a kormány tagjai, 
majd a diplomáciai kar, a francia katonai 
küldöttség Mittelhauser tábornokkal az élén, 
a csehszlovák parlamenti delegáció és a ju­
goszláv szkuptsina kiküldöttel.

Száz ágyulövés jelezte, hogy az uralkodó,

Mária királyné, Mihály nagyvajda és Miklós 
herceg elindultak. A katonazenekarok a 
kiráiyhimnuszt játszották, a tömeg a királyi 
család tagjait éltette. Majd kezdetét vette a 
katonai parádé. A diadalív alatt Báneasa irá­
nyából a Vitoriei tér felé tartva vonultak fel 
a Vitéz Mihály-rend lovagjai uj egyenruhájuk­
ban, fehér kucsmában, peierinnel a vállukon. 
Utánuk meneteltek a hadirokkantok, a hadi­
özvegyek és hadiárvák római módra üdvö­
zölve az uralkodót, majd a kitüntetett front­
harcos tisztek küldöttsége, a bucuresti hely­
őrségi csapatok. A menetet a királyi testőr- 
gárda oszlopa zárta be.

Az uralkodó drámai szózata
A felvonulás után a király a következő 

beszédet mondotta:
— Felavatjuk ma a diadalívet, amely hi­

vatva lesz emlékeztetni a jövő nemzedékeit 
azoknak dicsőségére, akik győztek és azok­
nak áldozatára, akik elestek vitézen harcolva 
egy eszmény beteljesüléséért, ami sok gene­
ráció célja és ösztönző ereje volt.

Kuii'z éve múlt annak, hogy a román sere­
gek, a nemzetet egyesítő király vezetése alatt, 
iiarcba indultak ezért az eszményért. Adóz­
zunk tehát azok emlékének, akik nem kímél­
ték életüket, hogy ma minden román örökre 
egyesült országban élhessen és hajoljunk meg 
azok emlékezete előtt, akik acélos erővel 
megvalósították sok nemzedéknek álmát, 
adózzunk elsősorban napjaink vitéz vajdájá­
nak, Ferdinand királynak.

— A múltban hasonló diadalíveket azért 
emeltek, hogy egy ember dicsőségét, vagy 
egy hódítás nagyságát hirdessék. Mi ezt a 
diadalivet egy nemzet és egy hit jelképének 
emeltük, de főleg azért, hogy megmutassuk 
az egész világnak: a román nemzeti egység 
megteremtése nem sivár és falánk hódítás, 
hanem kitörlése az idők könyvéből az évszá­
zados igazságtalanságoknak, amelyek egy­
azon nép gyermekeit különböző uralmak alá 
kényszeritették.

— Bennünket jelölt ki a sors, hogy meg­
teremtsük mindazt, amit elődeink álmodtak 
es óhajtottak. De ugyancsak ml reánk hárul 
a feladat: megőrizni és megerősíteni mindazt, 
amit annyi áldozat és annyi hazaszeretet 
utján értünk el. Magasztos, szent — de nehéz 
örökség ez. Egyetlen pillanatra sem szabad

elfelednünk, hogy mindazt, amit ránk hagy­
tak elődeink, csorbítatlanul, érintetlenül és 
megerősítve kell utódainkra hagynunk.. -

— December elseje a nemzet könyvébe mé­
lyen belevésett dátum, jelentse igazi egyesü­
lését mindazoknak, akik a nemzet javát akar­
ják. Az egyesülésnek nem szabad üres szó­
nak lennie, az egyesülés erős valóság kell, 
hogy legyen, amire támaszkodhat Románia a 
fejlődés utján. A mai ünnep a nemzeti egység 
ünnepe, hadseregem ünnepe, amelynek hálásak 
lehetünk a nemzeti egység megteremtéséért. 
Románia, amely annyi áldozat árán érte el 
százados álmának beteljesülését, tudja, mit 
jelent a háború. Ezért erős hadsereget altar, 
amely a béke örző'e lesz, de lankadatlan őre 
is a határok sérthetetlenségének. Mellettünk 
állanak szövetségaseink képviselői is. Eljöttek, 
hogy az egyesülés e napján emlékeztessenek 
a hősi napok dicsfényére és a világ térképén 
megrajzolt határok állandóságára.

— Az, aki elmegy e diadalív mellett, gon­
doljon arra, hogy az a román dia-őség emlé­
kére emeltetett és annak alapján azok csont­
jai feküsznek, akik hittek és feláldozták ma­
gukat.

— ö, drága kövek, a vitézség óráinak emlé­
keztetői, a nemzet hitének és reménységének 
emlékei, álljatok mindörökké őrként és mond­
játok meg mindenkinek, hogy csak hittel és 
a közért való áldozatokkal lehet valamit meg­
valósítani ezen a földön.

— Tehát előre hittel és fel a fejjel!
— Éljen a nemzet természetes határai közt 

örökre kiegészült Románia!
Az uralkodó beszédét óriási lelkesedéssel 

és hosszantartó ünnepléssel fogadták.

A kamara diszfi ése
A törvényhozó testületek fényes külsősé­

gek között ünnepelték meg a parlamentben 
«■s egyesülés évfordulóját. A francia katonai 
delegáció, a jugoszláv és csehszlovák parla­
menti kiküldöttek bevonulását a román kép­
viselők és szenátorok hosszantartó ünnep­
léssel fogadták. Saveanu, a kamara elnöke 
üdvözli elsőnek a vendégeket és rámutat 
arra, hogy Jugoszlávia ugyancsak ezen a 
napon ünnepli egyesülésének évfordulóját, 
emlékeztet továbbá arra, hogy december l-en 
prcklamálták Alba-Iuiian Ardeal egyesülését 
fcz ökirálysággal és a békekonferencián a 
oép e proklamációját szentesítették. A kis- 
anlantot alkotó államok összetartása min­
den alkalommal kifejezésre jutott, bizonyítva 
a három állam egységét, amelyek minden 
erejükkel meg fogják védeni határaik sért­
hetetlenségét. Hogy kormányaink együttmű­
ködését megerősítsük és támogassuk, prokla-

máljuk a kisanitant parlamenti uniójának 
megalakítását, amely rendes évi összejövete­
lein tanulmányozni fogja a három állam, kö­
zös problémáit.

A csehszlovák képviselöház elnökének 
beszéde , —

Saveanu beszéde után Lapedatu szenátusi 
elnök ment fel a szószékre. A kisantantot 
alkotó népek barátsága — mondotta — egy­
részt a századok során átélt közös szenvedé­
sekből fakad, másrészt a fegyverek szövet­
ségére és testvériségére épül. Adózom azok 
emlékének, akik feláldozták magukat Romá­
nia, Csehszlovákia és Jugoszlávia független­
ségéért.

Malypetr, a csehszlovák képviselőház el­
nöke volt a következő szónok, örömmel fo­
gadja a javaslatot a kisantant parlamenti 
uniójának megalakítására, amely évente fog 
ülésezni. Ezek az összejövetelek nemcsak

tradicionális értekezletek lesznek de de­
monstrálni fogják azt is, hogy a három ál­
lam parlamentjei helyesük államfőik politi­
káját. A mi szövetségünk nem elnyomó szán­
dékokat szolgál, hanem kizárólag azon aka­
ratunkat. hogy nyugalomban és szabadságban 
élhessünk határaink között. iSemmi sem fog 
azonban megakadályozni bennünket hatá­
raink megvédésében. Mi nem vettünk el sen­
kitől semmit és a békeszerződések megszen­
telték népeink igazságát, amelyek évszázado­
kon keresztül rabszolgaságban éltek. Hogyan 
feledjük el nagy szövetségesünknek, Fran-i 
elaországnak, mindazt, amit népeink igazságai 
és szabadsága érdekében tett? Ezért mind-; 
nyáján kiáltsuk: Éljen Franciaország! (A 
-örvényfaczó testületek tagjai hosszasan 
tetik Franciaországot), majd Malypetr foly­
tatja beszédét. Mi nem hagyjuk magunkat 
megfélemlíteni serüktől — mondotta Malypetr 
— és a Népszövetség keretében mindig meg 
•egjm. védeni a demokratikus békét, az em­
beriességet és szabadságot. A csehszlovák 
nép hódolatát fejezem ki II. Károly király, 
II. Péter ldrály ég Pál jugoszláv régensher- 
ceg iránt. Abban a reményben, hogy a béke 
fogja uralni a földet, kiáltom: Éljen Romá­
nia, Éljen Jugoszlávia, Éljen a kisantant!

A jugoszláv parlament és a cseh­
szlovák szenátus üdvözlete 

Csirics, a jugoszláv szkuptsina elnöke be­
szélt ezután, örömmel fogadtam el meghívá­
sukat, hogy kifejezhessük őszinte érzelmein­
ket, amelyek a kisantant keretében való szí­
vélyes együttműködésben irányítanak ben­
nünket. Ez a szövetség számunkra a bizton­
ság érzését jelenti, amit megerősítenek a há­
rom nép egységes érzelmei. A kisantant a 
béke eszköze, amely a nemzetközi szolidari­
tást szolgálja. Üdvözöljük román testvérein­
ket egyesülési ünnepük alkalmával, amely 
egyúttal a mi ünnepünk is.

Utána Soukup, a csehszlovák szenátus el­
nöke szólalt fel. Népeink szabadsága, hatá­
raink biztonsága és a béke megerősítése egész 
I-i.özép-Európában, inie három tényezője an­
nak a közös eszménynek, amely a kisantant 
három államát egymáshoz fűzi. A kisantant 
nem mesterséges kreáció, hanem reális erő. 
Népeink vére azért hullott, hogy felszabadul­
janak az „évszázados“ szenvedések alól és a 
kisantant a béke és kultúra eszköze lett. Had­
seregeink közös védelmünk eszközét képezik 
és minden bizalmunk bennült van. Készek va­
gyunk megvédeni jogainkat és nem engedjük 
meg senkinek sem, hegy kétsébe vonja azo­
kat. Román testvéreink életének e történelmi 
pillanatában lelkünk mélyéből Kiáltjuk: Él­
jen a nagy, szabad és egyesült Románia, él­
jen a dicső kisantant, éljen II. Károly király!

Anghelovics, a jugoszláv szenátus elnöke 
beszédében ugyancsak a kisantant-államok 
szolidaritását hangsúlyozza.

Tatarescu miniszterelnök beszéde 
Ezután Tatarescu miniszterelnök ment fel 

a szószékre. A miniszterelnök kegyelet es sza­
vakban adózik Ferdinánd király dicsőséges 

: emlékének és felidézi mindazok emlékét,
; akiméit részük volt az egyesülés eszméjének 
! megvalósításában. Majd a csehszlovák és ju- 
! goszláv delegáció tagjait üdvözli és hangsu- 
! lyozza a három állam együvétartozáaát.

— A népek szabadságának és etnikai egy- 
: Bégének elve diadalmasan került ki a háború 

verzivataráből. — mondotta a miniszterelnök 
‘ — és bármilyen változásokat to hozzon a hol­

nap, továbbra is uralni fogja a világ öntuda­
tát. Az igazságtalan és elválasztó határokat

j (Folytatása a 10. oldalon)
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VILÁG TÜKRE

A világ legkiválóbb
repülői

Párizs leglátogatottabb helye ezidősze- 
rint a Grand1 Palais, amelynek termeiben 
a francia aviatika az eddigieknél is nagy­
vonalúbban rendezte meg minden két év­
ben esedékes kiállítását — Salon de 
1‘Aéronautique. - *

A laikus látogató ugyan nehezen tud el­
igazodni a rejtelmes gépek, csavarok, fé­
kek, stb. misztériumában, de mindeneset­
re legalább is esztétikai élvezetet talál a 
zseniális mérnökök által teremtett formák 
szépségében.

A kiállítás anyaga nyilván mutatja az 
uj tendenciákat, főleg pedig a Deutsch- 
kupa befolyását s azt mondhatnánk, az 
egész Salont legfőképpen a Deutsch-kupa 
technikája dominálja, technika, mely az 
adott erőből a sebesség maximumát igyek­
szik kihozni a kezelhetőség legteljesebb 
könnyedségének megőrzésével. A gép ke­
csességét, finomságát növeli ez a törek­
vés, mely megnyilvánul a kiállításon be­
mutatott csaknem valamennyi gépen g 
melynek eredménye az, hogy olyan repü- 
lőgép is, mely óránként 400 kilométeres 

f sebességnél is gyorsabban repül, csak 
I nem minden téren nehézség nélkül leszáll­
hat.

Az újabb aviatika egyik legjelentősebb 
vívmánya az utasszállító gépek sebessé­
gének növekedése, óránként 100 kilométe­
res sebesség — ilyenről ma mái- csak az 

' automobilizmusban beszélnek. A modern 
szállítógépek sebessége túlszárnyalja a 
300—350 kilométert is s a vadászgépek 
az ötszáznál tartanak.

A külföldi anyagból első helyen állanak' 
a Diesel-motorok nagyszerű realizációi, 
nehéz olajjal dolgozó repülőgépmotorok, a 
leggazdaságosabbak s ami talán még fonto 
sabb — teljesen tüzbiztosak. Amerika és 
Németország kereskedelmi vonalain szinte 
kizárólagosan ezeket a motorokat használ­
ják, de bevezették már több külföldi vona­
lon is.

A szállító-, a bombavető- és a vadászgé­
pek mellett főképpen a magán repülést fa­
vorizáló gépek tűnnek fel, amelyek ha ma­
gánosok számára talán lukszust jelente­
nek is, minden esetre már kisebb klubok 
által is beszerezhetők. A francia állam ed- 

! dig úgy próbálta támogatni a repülőgép- 
: ipar ezt az ágát, hogy ha valaki venni 
j akart ilyen gépet, a vételár felét az állam 
: fedezte. Most már rendszerre tért át. Az 
I ilyen gépek gyártói számára biztosította 

annyi gép eladását, hogy az eladási árat 
a sorozatokban való gyártás révén lénye­
gesen leszállíthassák.

A kiállítással kapcsolatban a legtöbb 
francia hetilap, folyóirat, köztük a legel­
terjedtebb, a LTllustration is, külön re­
pülő számot adott ki. A nemrégen gazdát 
cserélt s politikai irányzatot változtatott 
nagy hetilap, a Vu 10 ezer frankos pályá­
zatot hirdet annak az eldöntésére, ki a vi­
lág aviatikájának tiz legnagyobb alakja.

A pályázóknak 35 repülő közül kell ki­
választania a tiz legkiválóbbat. A 35 re­
pülő a következő:

Codos és Rossi: Távolsági világrekord 
1923-ban, második hely Párizs—Newyork 
repülésben 1934-ben.

I Costes és Bellonte: Első átrepülés Pá- 
i rizsből Newyorkba, 1930. 
j Etelmonte: Pilótafőnök, kísérleti pilóta, 
j sebességi specialista, volt világrekorder,
I Deutsch-kupa győzelme, 1935. 
j Detroyal: A repülés magas iskolájának 
! vakmerő virtuóza. A Thompson-dijnak, a 
I’világ legnagyobb sebességi versenyének 
; győztese, 1936.
í . Dórét: „A forgószél ember“, aki elállit- 
j ja a nézők lélegzetét, 
í Lindbergh: Első átkelés az Atlanti 6ce-
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Specialisták aprólékos laboratóriumi mun­
kájának köszönhető, kegy a
puöeei, kölnivíz, arc-száj-
FESTÉK FARFÖMÖK gyártásában
faj*» f
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Készítményé" a tökéletesség és közkedveltség 
legmagasabb fokát érték el.
Próbálja ki azokat! Kitűnőek!
Kérje teljes bizalommal a legjobb drogériák­
ban, gyógyszertárakban és íllatszertárakban.

Bn-gres beszerzési forrás; N. H. Banhaiar öucure?»i,btr. öeian ».

én fölött Newyork—Párizs, 1927 május
21.

Merni oz: Átkelés a Dél-Atlantikon 1930 
és 1933. Bourget—Casablanca 310 kilomé­
terrel óránként, 1935.

MolLison Amy: Sebességi rekord London 
__Fokváros és Fokváros—London közt.

Mollison Irin: Az Észak-Atlantik átke­
lésének rekordere, három Ízben.

Pelletier—Doisy: Páris—Peking 6 nap 
18 óra, 1936.

Agello: Sebességi világrekorder, 709
km. 1934.

Amoux: A francia turisztika leghíre­
sebb pilótája, a legtöbb trófea nyerője.

Arraohart: A leszállásnélküli távrepü­
lés rekordere Párizs—Bassorab, 4305 km. 
26 25 perc alatt, 1926.

Balbo: Első átkelés a déli Atlantik és 
az északi Atlantik fölött hydravion cso­
porttal, 1931 és 1933.

Batten Joan: Nagy, egyedülvaló átkelés 
és utazás a déli Atlantik felett, 1935 no­
vember. Szenzációs rekord London— 
Ausztrália közt öt nap, 1936 október.

Bastie líaryse: Távolsági rekord meg­
javítása együléses kis gépen Párizs—Jur- 
eh> (Nisni Novgorod mellett) 2889 km., 
1931.

Roland Adrienne: A Kordillerák, az 
Andesek átrepülése Mandoza—Santiago 
1921.

Bossoutrot: Távolsági világrekorder zárt 
körben.

Boucher Helene: A fiatal aviatikusnő, 
akinek hírneve három éven keresztül ra- 
gyogtagyogta be a világot, lezuhant és 
életét vesztette.

Byrd: Északi sark 1926, Newyork— 
Versur-Mer, 1927, Déli sark. 1929.

Earhart Amelia: Az első nő, aki egye­
dül repült át az Atlanti óceán fölött, 1929.

Goulette és Satel: Nagy légi utazók, 
1930-ban Istresből Tananriveba repültek, 
1932 Párizs—Fokváros 3 nap, 19 óra.

Herndon és Pangborn: Első leszállásnél- 
küli átrepülés a Csendes óceánon, 7750 
km. Tokió—Kalifornia, 1931.

Hilsz Mary se: Párizs—Saigon—Párizs 
1930, Párizs—Tokió—Párizs 1934, Bucher 
Hélene-kupa 1935 és 1936.

Japy: Sebesség rekorder Párizs—Saigon 
közt egyedül repülve, 1935.

Pinedo: Atlantióceáni körrepülé« 40.540 
kilométer, 44 leszállással, 1927.

Post Willy: Egyedül repülve vüágkőrüli 
repülés. 25 ezer kilométer, 7 nap, 18 óra, 
1933.

Scott ém Black Cambell: London__Mel­
bourne repülés győztesei, 18.460 km. 2 
■ap, 23 óra, óránkénti 260 fan. sebesség­
gel, 1934.

Smith Klngsford; A Csendes óceán első 
átrepülése három leszállással, 12.500 km. 
*1 óra! repülés. London—Port Darwin— 
London 1928 és 1930.

VulUemin tábornok: 28 gépből álló cso­
porttal cirkálás Afrikában, 25 ezer km.

— Székrekedésnél és emésztési zavarok­
ról reggel éhgyomorra egiy pohár természetes 
*Fer*ne Józsfe“ keserüviz a tápcsatornát ala­
posan kitisztítja, a vérkeringést megélénkíti 
a kellemes közérzetet és fokozott életkedvet 
teremt. As orvosok ajánlják.
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Hogyan lett Nakam Gold-
mann német állampolgárból 

hondurasi főkonzul
Vacsora utáni beszélgetés a zsidó diplomatával

megint csak nem akar be-

Lobfájásdnak mondhatja mér

kién ve
Cluj, december 2. Nahum Goldmann nem 

iparszerben űzi a világkörüli utazást. Gazdag 
ember, még svájci frankban lis milliomos. A 
zsidó ’ politika nem a kenyere: a passziója. 
Nem túlságosan kényelmes passzió, annyi 
bizonyos. Három nappal ezelőtt még Belgrád- 
ban volt, oda Londonból utazott, szombaton 
Oradean beszélt 600 ember előtt, vasárnap 
reggel a cluji cionista helyicsoporttal tartott 
konferenciát, délelőtt két és félórás miting, 
délben közebéd, délután szakadatlanul tár­
gyalt, este újra bankett beszédekkel fűsze­
rezve.

Vacsora után maradt még egy félórája. 
Egész nap kurta angol pipát szívott Briand- 
módra, most végre rágyújthat egy szivarra és 
miközben láthatóan elégedetten eregeti a kék 
füstkarikákat, szívesen vállalkozik arra, hogy 
néhány epizódot mondjon az Uj Keletnek 
életéről. Intervju közben is megmarad óvatos 
diplomatának, valahányszor politikai tárgya­
lásairól faggatjuk, mélyet szív a szivarjából 
— és felelet helyett várja a következő kér­
dést.

Éppen olyan vonzó jelenség a klubfotelben, 
mint a szónoki emelvényen. Arcán és ruhá­
ján egyetlen gyűrődés sincsen, holott egész 
nap nyütte mind a kettőt.

Egy mozgalmas élet
—■ Vilna mellett születtem — meséli —, 

egy orosz-lengyel faluban. Azt hiszem ma 
Oroszországhoz tartozik a szülőföldem, de 
lehet, hogy Lengyelországhoz. Valahol ott van 
pontosan az uj határon. Mondtam már dél­
előtt is, hogy a földrajz mindig gyenge olda­
lam volt és csak akkor tanultam meg a 
geográfiát, amikor mint a német menekült- 
ügyi bizottság tagja egy darabka földet ke­
restem valahol az öt kontinensen, ahova a 
német zsidókat befogadnák.

— Hat éves voltam, amikor szüleimmel 
Frankfurt am Mainba kerültem. Addig két 
anyanyelvem volt, a jiddis és a héber. Apám 
híres héber iró volt. Nagybátyám pedig Ben 
Avigdor néven az uj héber irodalom egyik 
megteremtője.

— Harmadik anyanyelvemet, a németet, 
hat éves koromban tanultam meg a frank­
furti gimnáziumban. Ott is érettségiztem, 
majd Heidelbergben, Marburgban és Berlin­
ben tanultam jogot és filozófiát.

Goldmann most újra szűkszavú lesz. Munká­
járól, karrierjéről, sikereiről csak rövid, lexi­
kális tömörségű tőmondatokat hajlandó mon­
dani. Hogy jogi és filozófiai doktorátust szer­
zett. Jichak Grünbaummal együtt megalakí­
totta a radikális cionista pártot. Szerkesz­
tette a Zsidó Enciklopédiát, amelynek tiz 
testes kötete jelent meg németül és kettő 
héberül. Tagja és később elnöke lett az 
Actionskomiténak, majd tagja az Exekutivé- 
nak és most mint Motzkin és Victor Jacob­
son utóda, a Cionista {Szervezetet és a Zsidó 
Világkongresszust képviseli a Népszövetség 
mellett.

Hondurasi útlevél és kék-fehér 
zászló

Hogy népszövetségi delegátus! minőségét- 
ben kivel és miről tárgyalt, nem akar nyi­
latkozni, inkább elmondja, hogyan fosztották 
meg a németek állampolgárságától.

— Amikor a német zsidók érdekében inter­
veniáltam a Népszövetségnél, a Harmadik Bi­
rodalom kormánya hivatalosan értesített, 
hogy állampolgára ágomat elkobozták. Ott 
álltam Géniben állampolgárság és ami még 
nagyobb baj, útlevél nélkül. A hondurasi kö­
vet könyörült meg rajtam és kinevezett 
Honduras genfi fökonzuljának és igy automa­
tikusan hondurasi állampolgár lettem. Azóta 
hondurasi útlevéllel járom a világot. A sors 
különös játéka, hogy Honduras nemzeti lobo­
gója is kék-fehér és igy az én genfi villám 
ormán kék-fehér zászlót lenget a szél.

— Járt-e már valamikor Hondurasban ? — 
kérdezzük.

— Eddig még nem, de mihelyt időm lesz, 
természetesen fel fogom keresni uj hazámat, 
amelynek érdekeit, úgy hiszem, nem ered­
ménytelenül képviselem a Népszövetség fő­
városában.

Amit zsidók nehezebben értenek 
meg

Nemrégiben a párizsi szovjetkövettel tár­
gyalt Goldmann az oroszországi cionisták és 
a héber nyelv üldözéséről. A tárgyalások

eredményéről 
szélni.

__ Higyje el — mondja —, nehéz dolog az
oroszországi zsidókérdésről tárgyalni. A szov­
jetdiplomaták majdnem mindegyike zsidó. 
Zsidó kommunistáknak pedig nincs érzékük 
sem a cionizmushoz, sem a héber nyelvhez. 
Kellett keresnem egy „gójt“, hogy megértet­
hessem magam. Hála Istennek akad egy-két 
keresztény szovjetdiplomata, akivel beszélni 
lehet a zsidókérdésről. Rövid keresgélés után 
igy kerültem össze Potemkinnal, a párizsi 
szovjetkövettel.

— Egyébként a zsidó nagykapitalisták is 
éppen ilyen nehezen értik meg a zsidókér­
dést. Ezért könnyebb sokszor nemzsidó állam­
férfiakkal megértetni a világkongresszus cél­
ját és értelmét, mint némely zsidó közület­
iek Barthounak, a Marseilleben meggyilkolt 
francia miniszterelnöknek, a zsidó világkong­
resszusi gondolat egyik legnagyobb barátjá­
nak, például félórán keresztül kellett egyszer 
magyaráznom, mi az oka annak, hogy a nyu­
gati országok zsidóinak asszimiláns szerveze­
tei hallani sem akarnak a zsidó világkong­
resszusról. Barthou sehogysem értette meg a 
dolgot és. a végén abba a furcsa helyzetbe 
kerültem, hogy nekem, a kongresszus elnöké­
nek kellett mentegető szavakat találnom 
azoknak a zsidóknak a számára, akik harci 
riadót fújtak a kongresszus ellen.

— Annyi külügyminiszterrel tárgyalt ön 
életében a zsidókérdésről, szeretnénk, ha el­
mondaná, miben különböznek egymástól ebből 

j a szempontból a külügyminiszterek?
I — Inkább azt mondom el, hogy miben egy­

formák. Valamennyien rendkívül csodálkoz­
nak azon, ha azt hallják, hogy országukban 
zsidókérdés vagy pláne antiszemitizmus van. 
Hiszen náluk a zsidók teljesen egyenjogúak 
az ország többi polgáraival. Ha pedig mégis 
el kell higyjék, hogy a zsidók helyzete körül 
nincsen valami rendben, úgy nem győzik 
hangsúlyozni, hogy kormányuk nemcsak tá­
vol áll, de meg is torol minden antiszemita 
tendenciájú megnyilatkozást.

Az orosz, német és a — hondurasi 
zsidó kérdés

Az orosz és a német zsidók sorsáról kér­
dezzük meg Nahum Goldmannt.

— Oroszországban — mondja — nincsen 
sem gazdasági, sem politikai antiszemitizmus. 
Am ha a dolgok igy mennek tovább, az orosz 
zsidóság menthetetlenül eltűnik, asszimilálód­
ni fog. Igaz, hogy a jiddis kultúra látszólag 
reneszánszát éli. Több lap és könyv jelenik 
meg jiddis nyelven és több a jiddis színház, 
mint valaha. Am ez a jelenség nem lehet per­
manens. Az újonnan felnövő zsidó generáció 
számára a jiddis kultúrának nincs eszmei 
tartalma. Nincs is életképessége Orosz­
országban a jiddis nyelvnek, mert nem Kap­
csolódik sem a zsidó múlthoz, sem a zsidó 
jövőhöz. Az asszimiláció elkerülhetetlen.

— Németországban, ha a hitleri rezsim 
megmarad, maradéknélküli pusztulásra van 
leélve az egész német zsidóság. Kerek száz­
ezer zsidó vándorolt ki eddig is. A falvakban 
és a kisvárosokban már nincsenek Is zsidók. 
A bojkott a szó szoros értelmében éhhalálra

Próbálja ki 
ezt az egyszerű 

háziszert
Itt vau ez az egyszerű es iiatásos háziszer,

hogy Önt kényelmetlen Iábbajától őrükre meg­
szabadítsa. Meleg vízbe keverjen Saltratcs 
Rodell-t, inig a víz olyan lesz, mint a tej és 
ebben áztassa lábait. A Saltratcs Rodell világ­
hírű, kisugárzó forrásokból nyert tizfajta, 
különféle gyógyhatású sót tartalmaz. Ez az 
erősen gyógyhatású lábfürdő a legmakacsabb 
lábfájást is három perc alatt megszünteti, a 
daganatok eltűnnek. A gyulladásban levő és 
repedezett kezek égése néhány pillanat alatt 
megszűnik. A fagydaganatok viszketése el­
múlik és azok gyorsan begyógyulnak. Ez a 
saltrat-tavtalmu, tejszerü víz csodával határos 
gyorsasággal valósággal elűzi a fájós tyúksze­
meket, csontdaganatokat és bőrkéményedése- 
ket, úgy hogy azokat gyökerestől kiemelheti.

A Saltratcs Rodell garancia mellett minden 
szakmabeli üzletben kapható.

Ítélte őket. A nagyvárosokban még tartják 
magukat valahogyan, de napról napra egyra 
több pozíciót veszítenek, az elveszett pozíció­
kat pedig még akkor sem tudnák visszasze­
rezni, ha a hitlerizmus megszűnne egy szép 
napon.

Befejezésül, már ülentiöségböl iis, megkér­
deztük Nahum Goldmanntól, milyen a zsidók 
helyzete Hondurasban?

Goldmann zsidó diplomatából egyszeri» 
hondurasi fő konzullá vedlett át. Hivatalos 
pátosszal felelte:

— Nálunk, Hondurasban, nincsen zsidókér­
dés. Hondurasban a zsidók teljesen egyenran­
gúak az ország többi polgáraival.

MegiHetödéssel hallgatjuk. Tisztelettel né­
pünk a hondurasi főkonzulra, aki két mélyet 
szippant a szivarjából és igy folytatja:

— ... sőt Hondurasban zsidók sincsenek.
Jámbor Ferenc

Munkás Mozgó
Csütörtökön 3, 6 és 9, pénteken 3—6-ig egy 
előadás, este kulturelöadág, szombaton és 

vasárnap 3, 6 és 9 órakor:
I.

Bíborban, bársonyban
Operett film sláger.

Fősz.: KAY FRANCIS éa GEORGS BRENT.

II.

A fekete tzoba titka
BORIS KAItLOFF-al. Erős idegzetűeknek.

Kínában nagy aggodalmat kelt 
a kínai-japán egyezmény

A londoni kínai nagykövetség közölte az angol savóval a kínai közvélemény
álláspontját az egyezmény ügyében

London, december 2. (Rador). A londoni kí­
nai nagykövetség közölte a sajtóval a kínai 
közvélemény álláspontját a nemrégiben kö­
tött német-japán szerződéssel szemben. A kí­
nai közvéleménynek okai vannak annak fel­
tevésére, hogy a nyilvánosságra hozott pak­
tumon kívül még titkos megegyezés is létre­
jött. A paktum annyira általános és hajlékony 
módon lett megfogalmazva, hogy igen köny- 
nyen érintheti egy harmadik állam érdekeit. 
Kína aggodalmát indokolttá teszi, hogy egy 
ázsiai államnak az európai politikai alakula­
tokba való beavatkozásából nemzetközi za­
vargások fognak felmerülni. Kína meg van 
győződve, hogy saját erejével védekezhet a 
kommunizmus ellen. Nem kéri senki segítsé­
gét sem ebben a tevékenységében és reméli, 
hogy as uj paktum nem fogja érinteni Kína 
érdekeit.

Róma, december 2. (Rador). Aa addisabehe» 
japán követséget főkonzulátussá változtatták, 
ami egyet jelent az olasz birodalom de fact* 
elismerésével.

csak
Silberger Ernő

újonnan megnyílt uridivat szabő- 
ez&lónja készít C. Reg. Ferdinand 2/a 
Dub szövet raktár. Platsintár felett.
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BucurCsti, december 2. 
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all kegyetlenséggel fojtotta 
3 apját és anyját Consíanli- 

nescu bucuresti diák
Ai íbóbbí évek legborzalmasabb bűnügyére derült világosság a fővárosban

Bucuresti, december 2. (Az Uj Kelet tud.) 
íöviden, távirati stílusban beszámoltunk élő- 

fámáinkban arról a borzalmas gyilkos­
ából, amelyet néhány nappal ezelőtt, szom­
bton fedeztek fel a fővárosban. Alexandra 
jonstantinescu vasúti ellenőrt, és feleségét 
ueg^úlliolva és feldarabolva találták meg 
ízük pincéjében. Megállapítást nyert, hogy 
gyilkos nem más, mint a borzalmas véget 

rt házaspár gyermeke: Vasile Constantinescu 
gyetemi hallgató, akit — mint röviden je­
geltük — a oeroauti rendőrség harátnőjé- 
el együtt letartóztatott. A közbejött politi- 
ai események elvonták a közvélemény fi- 
yelmét erről a bűntényről, amely részleteiben 
iétségtelenül egyedül álló helyet foglal el 
romániai bűnözés krónikájában, önmagá- 

véve is borzalmas és megrendítő az, 
|0gy 1 í ;

egy fiatal diák képes szüleit meggyilkol­
ni, önkezével meg tudja fojtani édesany­

án

ját, aki bölcsőjét ringatta és apját, aki 
erején felüli anyagi áldozatokat hozott, 
hogy egyetlen gyermekének megfelelő 

nevelést adjon.
A mód azonban, ahogyan Vasile Constanti­
nescu a gyilkosságot elkövette, valósággal 
hátborzongató: Edgar Poe tollára való az em­
beri léleknek teljes aberrációja szükséges ah­
hoz, hogy Vasile Constantinescu tette a ma­
ga teljes borzalmasságában és vadállatiassá- 
gában egyáltalán megérthető legyen.

Az Abrud ucca 57. szám alatt lakott a 
meggyilkolt házaspár: Alexandra és Eufro­
zina Constantinescu. .

Néhány hónappal ezelőtt kétszázezer 
lejért vásárolták meg a földszintes há­
zat, amely haláluk után egyetlen gyer­

mekükre szállt volna örökségképpen. 
Harmonikus házaséletet éltek és az ötvenöt­
éves Alexandra Constantinescu teljes lelkiis­
meretességgel látta el hivatalát a vasútnál.

Az egyetemi hallgató vérfagyasztó hóhérmnnkája
üxtóber 27-én a házaspár eltűnt. A szom- 
zdoknak néhány nap után feltűnt Costan- 
neacuék távolléte. Különösen egy Comsa ne- 
izetü szomszédasszony kezdett egyre beha- 
ibban érdeklődni a szülők holléte iránt és 
^eredményben neki tulajdonítható, hogy a 
ükosságnak nyomára jöttek. A házaspár 
tűnésének napjától kezdve ugyanis az ifjú 
instantineseu naponta hatalmas dáridókat 

lodezett a városban, amelyek néha a haj- 
iii órákig húzódtak el, de az is megesett, 
így két-háiom napig egyfolytában tartott 
Itivornya. j íj jgjgj

I Pa fakókban folyt a bor és a pezsgő és a 
| fiatalemberek és nők vidám társasága 
I vette állandóan körül a jókedvű diákot.

imsa asszony kérdésére az ifjú Const anti- 
scu előbb azt válaszolta, hogy szülei Craio- 
iba utaztak, később azt állította, hogy kü- 
aboző rokonaiknál töltik az időt.

fájdalmak kifárasztják
a viszel

— Úgy fáj a derekam, hogy már alig
w"o?n!

Szeretne ha'tnar megszabadulni a 
"jdalmaktól? Dörzsölje he a helyet 
arntol lat*)

*) Carmol a legjobb bedörzsölöszer meg­
lesek, grippa, reumatikus fájdalmak és 
az ellen. Ára üvegenként 22 lej. Kapható 
öágyszertárakban és drogériákban.

yiint most kiderült, október 27-én, tehát 
on a napon, midőn a Constantinescu házas­
nak nyomaveszett, a fiatal Costantinescu 
^gyilkolta szüleit. A gyilkosság pontos 
rilményei még nem ismeretesek. A nyo- 
j^ást vezető vizsgálóbíró számára a bon­
tásból csak annyi lett világos, hogy

* fiatalember úgy apját, mint anyját 
megfojtotta.

,f7 mikor történt a gyilkosság: álmában 
-e'e szüleit, vagy nappal végzett velük, 
=y előbb leszurta-e őket, vagy pedig vala- 
íen vegyianyaggal hódította el szüleit, (a 
^ Constantinescu a vegyészeti fakultás 
íyedeves hallgatója) erre csak a gyilkos 
^ beismerő vallomása deríthet fényt, ő 
^ azt vallja, hogy a gyilkosság délután 

órakor történt,

tyjá ismételt szemrehányásokat tett 
cexi, hogy tivomyázik és rengeteg pénzt

költ ahelyett, hogy maga is hozzájárul­
na a háztartás terheihez, ó' nagyobb 
összeget kért, amit apja megtagadott 
tőle és ő már nem bírta ezt az otthoni 
atmoszférát, ráugrott apjára és meg­

fojtotta, ,

Az öreg Constantinescu segélykiáltásaira 
előkerült anyja is, akivel hasoniőaéppen vég­
zett. Az apját kötéllel fojtotta meg, anyjával 
pedig puszta kézzel végzett, majd levette 
nyakkendőjét és azt szorította anyja nyaka 
köré, sőt egy hosszabb vas-szeg segítségével 
egészen szorosra fűzte az áldozat nyaka kö­
rül, hogy müve teljes és hibátlan legyen.

Két üst a két áldozat számára

A gyilkosság után a fiatal Constantinescu 
lecipelte halott szüleit a ház pincéjébe. A 
főváros egyik uccaján egy fuvarosra akadt, 
akinek hétezer lejt Ígért, ha két öngyilkos 
embert elszállít lakásából.

Levitte magával a fuvarost a pincébe, 
az azonban az utolsó pillanatban vissza­
riadt és nem válallta a szállítást, mire 
hallgatás fejében háromezer lejt kapott.

A gyilkosság nyomainak eltüntetéséről más­
képpen kellett tehát gondoskodni. Vasile 
Constantinescu vaslemezeket vásárolt és 
szállíttatott haza, hogy üstöket készítsen be­
lőlük. A szomszédasszony kiyáncsi kérdéseire 
azt válaszolta, hogy a házjavitáshoz akarja 
felhasználni őket. Az üstöket el kellett készi- 
teni- ; , - • ! í ..-.-.j

Hogy a pincében dolgozó diák munkájá­
nak zaja a szomszédok figyelmét magá­
ra nevonja, egy rádiókészüléket vásá­
rolt 13 ezer lejért, a bucuresti leadó ál­
lomás műsorára állította be és attól 
kezdve három napon keresztül szüntele­
nül bömbölt a hangszóró, amíg a gyil­

kos diák a pincében dolgozott.

Az egyik üstbe begyömöszölte halott édes­
apját. Apja hatalmasabb termetű lévén, nem 
fért be az üstbe, mire Constantinescu bőr­
kesztyűt húzott és egy konyhakéssel ampu­
tálta apjának egyik lábát. Megkísérelte le­
vágni a másikat is, — amint ez a boncolás­
nál kiderült, — de valószínűleg türelmét ve­
szítette időközben. Különben is a holttest 
már igy is befért a másik üstbe. Apjának 
levágott lábát begyömöszölte a másik kazán­
ba, édesanyja holtteste mellé. És nehogy az 
oszlásnak induló holttetemnek szaga elárulja 
a történteket, a vegyészhallgató Constanti­
nescu hozzáértően marószódával hintette be 
a két holttestet. . !

Megkezdődik a vidám élet

Ezután elkezdődhetett a vidám élet Ccn- 
stantinescu házában. Vallomása szerint

szülei megtakarított pénzéből, amelyet 
vaskazettában őriztek, 150 ezer lejt vett 

magához.

Valószínű azonban, hogy a pénz, amelyet el­
tulajdonított, sokkal nagyobb összegre rúg. 
Letartóztatása alkalmával Cernautiban 103 
ezer lejt találtak nála, mig barátnője 7200 
lejt rejtett el táskájában. A nyomozó ható­

ságok meg vannak győződve arról, hogy idő­
közben jóval nagyobb összeget költött és 
mulatott el a fiatal Constantinescu, akit at­
tól kezdve gyakran lehetett látni a bucuresti 
mulatóhelyeken, óvatosságára jellemző, hogy 
a fizetéseket mindig egy Coca Balacescu ne­
vű fiatalember eszközölte, akinél letétbe he­
lyezte az ellopott pénzt.

Megszökik a gyilkos diák

A szomszédnő egyre sürgetőbbé való kér­
déseitől gyötört Constantinescu elhatározta, 
hogy megszökik. Miután két napig ö maga 
sem került haza, a szomszédok akcióba lép­
tek. Éppen azon a napon, midőn feljelentést 
akartak tenni a rendőrségen, megjelent a 
házban néhány vasúti tisztviselő, az öreg 
Constantinescu barátai, akik érdeklődni akar­
tak aziránt, miért nem jelent meg már egy 
hónap óta hivatalában az eltűnt vasúti el­
lenőr.

Felfeszitették a lakást, majd a konyhá­
ban vérnyomokat találva, behatoltak a 

pincébe, ahol ráakadtak a két holttestre.

Clonta Eugen dr., a cluji rendőrség volt 
kvesztorhelyettese vette kezébe a nyomozást

ROYAL slágermozgó.

az elmúlt hét szombatján. Még aznap este 
megállapítást nyert, hogy a fiatal Constanti­
nescu Adele Solomon nevű barátnőjével el­
utazott. A könnyüvérü hölgynek hasonló sza­
bású Carola nővérét vették elő, áld kijelen­
tette. hogy húga a fiatal Constantinescut 
csak két hete ismeri. Hollétükről nem tu­
dott felvilágosítást adni. Vasárnap délelőtt 
11 órakor az inspektor ismét felkereste Ca­
rola Solomont és ennek lakásán telefonhí­
vást talált Lipcaniból. Néhány órán beiül 
minden kiderült. Constantinescu és barátője 
Cemautiba utaztak, innen átrándultak Lip- 
caniba, ahonnan egy borittas éjszaka után 
Adele (Solomon felhívta nővérét, hogy beszá­
moljon ugyancsak ittas állapotban még a 
kitünően eltöltött éjszaka élményeiről. Clonta 
felügyelő a bucuresti telefonközpontból irá­
nyította a további nyomozást. Megállapítást 
nyert, hogy a 272. számú cernauti taxival 
Lipcaniból Hotinba folytatták útjukat, ott 
megtekintették a város nevezetességeit, majd 
visszaindultak Cernautiba. öráról-órára fu­
tottak be jelentések a fővárosba a kocsi hol­
létéről, mig végül este fél 8 órakor

a cernauti rendőrség jelentette, hogy a 
város bejáratánál feltartóztatták a 272. 
számú kocsit és az abban tilő Adele 
Solomont és Vasile Constantinescut le­

tartóztatták.
A gyilkos előbb tagadni próbált, majd beis­
merte tettét. Vasraverve szállították a fő­
városba, ahol Tretinescu vizsgálóbíró dolgozik 
az ügy részleteinek felderítésén.

Holnap, pénteken a legnagyobb premier!

Moszkva—Shanghai
POJLA NEGRJ világfilmje. Szebb mint a Mazurka.

Németül beszélő filmsláger.
Rendezte: HAUL WEGENER.

csütörtökön utoljára: Dolores del Rio és Douglas Fairbanks slágere: ÖLTEM!

Súlyos anliszemiia zavargások 
voltak lembergbesa

Varsódecember 2. A lengyelországi 
egyetemek még mindig zárva vannak. Az 
egyetemek épületeit megszállva tartják a 
nemzeti demokrata diákok. Egyedül Var­
sóban sikerült megtisztítani az egyetem 
épületét a zavargóktól. Posenben azonban 
még mindig megszállva tartják az egye­
temet a nacionalista diákok. Hir szerint, 
ha két napon belül nem sikerül megkezde­
ni az egyetemi munkát, úgy véglegesen 
beszüntetik az előadásokat a poseni egye­
temen. A krakkói egyetem is zárva marad 
bizonytalan ideig.

Rendkívül súlyos kilengések voltak a 
lembergi egyetemen. A nemzeti demokra­

ták többszörösen rárontottak a zsidó diá­
kokra és többet közülök súlyosan megse­
besítettek. Az egyetemről ezután a város 
centrumába vonultak az antiszemita diá­
kok és szétromboltak több zsidó üzletet. 
A kivonuló rendőrséget kövekkel dobálták 
meg a diákok. Két rendőr megsebesült. 
Több zsidó járókelőt véresre vertek. Ti­
zenegy diákot őrizetbe vettek.

A vilnai zsidóság a pogromszerü kilen­
gések elleni tiltakozás jeléül egynapos 
sztrájkot rendezett, mely a legnagyobb 
rendben zajlott le. Az összes zsidó üzletek 
műhelyek és hivatalok zárva voltak.

Károly király is rövidesen 
Varsóba utazik

Anionescu külügyminiszter kíséri el s k?rádyí varsói u»iéra. A^gheíescy, 
Minta Constemireescu és S^msonovic; sáoomox is Varsóba kesxülnek. 

A csehszlovák és siémst sajtó Anioné; cu va ses útiéról

Antonesc külügyminiszter nagysikerű var­
sói útja után Károly király is rövidesen Var­
sóba utazik. Mint hivatalosan jelentik, hegy 
az uralkodót varsói útjára Antonescu kül­
ügyminiszter fogja elkísérni. Rövidesen ellá­
togatnak a lengyel fővárosba dr. Anghelescu 
közoktatásügyi miniszter, Mitita Constanti­
nescu bankkormányzó és Samsonovici vezér­
kari főnök is.

Az uralkodó látogatásának időpontját még 
nem állapították meg, de annak programját 
Antonescu már kidolgozta Beck lengyel kül­
ügyminiszterrel.

A német sajtó megkülönböztetett fontos­
ságot tulajdonit Antonescu külügyminiszter 
varsói látogatásának. A Berliner Tageblatt 
és a többi nagy napilap elismerik, hogy a 
látogatás pozitív eredményekkel járt és teljes 
egység jött létre a két ország között.

A csehszlovák lapok félhivatalos forrásból a 
következő kommentárokat fűzik Antonescu 
varsói útjához: „Ez a látogatás, valamint a 
Beck külügyminiszterrel a jelenlegi nehéz 
nemzetközi helyzetben folytatott tanácskozás 
meghaladja az államférfiak szokásos eszme­
cseréjének fontosságát. A tárgyalások ered­
ménye feljogosít aria a reményre, hogy a 
béke stabilitása erősödik Európa e részében. 
Hála a kölcsönös bizalomnak, jött létre a 
találkozás és eszmecsere a közös szerepről, 
amit Európa e részében a két állam játszik. 
A román-lengyel szövetség mindkét állam 
számára lehetővé teszi, hogy sikeres építő- 
munkát fejtsen ki Közép-Európában és Ke­
let-Európábán. A két állam tehát a legszoro­
sabb kapcsolatot fogja fentartani hivatásuk: 
a függetlenség és egyensúly, a stabilitás 
egyedüli biztosítéka, realizálása érdekében.“
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Cuza professzor régi meséje 
a szenátusban

a „tov se bö gajlm haros“-ról és a zsidó viiágmaffiéról
Tallózás a rSvId váiasztelirati vita beázédei között

Buearesti, december 2. (A_z Uj Kelet tud.) 
X válaszfelirati vita végétért, öt nap alatt 
lezajlott a máskor hetekig tartó szóharc a 
kormány és az ellenzéki pártok között. Két 
momentum is közrejátszott abban, hogy ezút­
tal rövidre fogták mondanivalóikat a politi­
kusok. Az első a rendkívüli nemzetközi hely­
set, különösképpen a Mussolini beszéde által 
teremtett atmoszféra, amelyben a pártok 
igyekeznek a belső viszálykodáis látszatán el­
kerülni. A másik a liberális kormány utolsó 
parlamenti ülésszakának kezdetén sok értel­
me nem volt az Ideológiai kontraverziáknak.

így történt azután, hogy a nemzeti paraszt- 
párt a kamarában Madgeam, a szenátusban 
ítadulescu Mehedinti utján nyilatkozat fel- 
olvastatására szorítkozott. A nyüatkozat sze­
mére vetette a liberálisoknak a jobboladallal 
való cimborálást, lepocskondiázta gazdasági 
S3 pénzügyi politikájukat, követelte távozá­
sukat és kihangsúlyozta, hogy a párt felelős­
sége tudatában kész a liberális kormány 
örökébe lépni.

Argetoianu, a* „uj" ember
Argetoianu is nyüatkozatot olvasott fel. 

Kemény vádbeszéd volt ez a Tatareecu-kor- 
mány fölött, melynek működését katasztro­
fálisnak minősítette. Bájos jelenet volt, midőn 
Argetoianu „uj embereket“ követelt az or­
szág ügyeinek élére, miközben félreérthetet­
lenül önmagára célzott.

— Hiszen ön is már ószerre való — ve­
tette közbe egy rosszmájú liberális képviselő.

— Sin legalább értékes ócskaság vagyok — 
repllkázott azonnal Argetoianu —, maguk vi­
szont olyan ócskavas, amely már semmit- 
sem ér...

Goga a szószéken

Nagy beharangozás előzte meg Goga válasz- 
felirata beszédét. Politikai körökben szájról 
szájra járt, hogy a ciuceai poéta kivételes 
jelentőségű beszédre készül. Goga arcán való­
ban meglátszott, midőn a szószékre lépett, 
hogy igen nagyfontosságot tulajdonit magá­
nak. Ezen még az sem változtatott, hogy a 
i>emzeti parasztpárt padsorai ezúttal üresen 
tátongtak. A páholyban néhány hölgy fészke­
lődül, hitleri kézfelemeléssel üdvözli Gogát, 
ez azonban jegyzeteibe merül. A hölgyek át­
vonultak egy másik páholyba és ormán pró­
bálják kinyújtott karjaikkal magára vonni a 
vezér figyelmét. De a vezér nem lát, nem 
hall. A közönség da kelletlenül veszi tudomá­
sul a nemzeti parasztpárt távolmaradását. 
Robu nem tudja ilyen körülmények között a 
hosszú parlamenti szünet alatt betanult dzsiu- 
tizsiku fogásait bemutatni.

Goga mindenekelőtt is előadást tart a ma­
gas diplomáciáról, majd kijelenti, hogy nem 
fogja támadni Titulescut, miután az nincs 
jelen. Kétségtelenül lovagias gesztus. Értékét 
legfeljebb csak az csökkenti, hogy a követ­
kező mondatban Goga már élesen támadja 
a volt külügyminisztert, aki most San Mo­
ritzban lábadozik és igy képtelen replikázni. 
Kiderül, hogy Titulescu elkracholta az ország 
külpolitikáját és jóvátehetetlen helyzetbe hoz­
ta az országot. Az ország külpolitikáját tel­
jesen meg kell változtatni. A kisantant nem 
elragadó jelenség és a Balkán-szövetség sem 
a legtökéletesebb mü. A franciák barátsága 
•kívánatos, de Leon Blum és a népfront kor­
mánya nélkül. Goga ezután védelmére kelt 
Mussolininak és kijelenti, hogy Németország­
gal szoros baráti szövetséget kell kötni. 
Szovjet-Oroszországról pedig szó sem lehet.

Ez volna nagy vonalaiban Goga külpolitikai 
programja.

„Tiszteletbeli“ vagy „legfőbb“ elnök 
Cuza professzor a szenátusban képviselte 

pártjának irányvonalait.
— Uraim — mondotta a professzor —, én 

a nemzeti kereszténypárt legfőbb elnöke va­
gyok.; fis nem tiszteletbeli elnöke, mint 
ahogyan azt a szenátus egy hozzám intézett 
levelében Írja. Tiszteletbeli elnök az, akit az­
zal tisztelnek meg, hogy semmitsem bíznak 
i'á. fin azonban mint legfőbb elnök, pártom 
ideológiai irányítását végzem és aki ettől az 
iránytól jottányit is eltér, az veheti a kalap­
ját és mehet.

Ami a külpolitikát illeti, Goga kamarai 
beszéde uj korszakot nyitott meg az ország 
történetében. A külpolitikát eddig egy ember 
sajátította ki magának. A parlamentnek sem­
milyen beleszólása nem volt. Ezt az embert 
viszont csak különvonatokon, vagy tenger­
parti fürdők strandjain lehetett megtalálni. 
Meg aztán kissé költséges is Titulescu kül­
politikája. Sokallom azt az egymilliót, amelyet 
Titulescu a zsidó sajtónak havonta fizetett 

bogy megfelelően reklamirozzák. fin meg­
mondottam egyszer Tituleseunak a kamará­
ba — Maga inkább képviseli Genfet Romá- 

mint Romániát Genfben.

— Nagyon helyes volt, hogy ezt az ano­
máliát megszüntették és én csak gratulál­
hatok érte önöknek. A Duoe nyilatkozatait 
végeredményben Titulescu politikája váltotta 
ki... Elidegenítette tőlünk Lengyelországot, 
sőt Jugoszláviát is.

Mi közünk dr Lippehez
— De miután Goga a párt külpolitikáját 

leszögezte, az én feladatom az, hogy önök elé 
tárjam annak ideológiáját. Kezdem ott, hogy 
a zsidók amikor kongresszust tartottak, dr 
Lippét tették meg elnöknek. De miért dr Lip- 
pét? — kérdi Cuza, hogy talmudista módra 
mindgyárt meg is válaszolja —, mert dr Lippe 
rabbi Slojim ízig Rasinak a leszárma­
zottja. De mi közünk van nekünk Rátához...

— Csakugyan mi közünk van — szakítja 
félbe az elnöklő Ciugureanu.

— Rasihoz annyi közünk van — válaszolja 
Cuza — , hogy az ö kommentárjai mélyítet­
ték el a zsidó tulmudi tanításokat, amelyek­
nek konklúziója igy hangzik ...

D. R. Ioanitescu közbekiált:
— Tov sebögojim harog!
— Eltalálta! Tizes. Jó tanuló. — mondja 

Cuza, a szenátus általános derültsége köze­
pette. — Igen, tov sebögojim harog. Erre 
tanít a zsidó vallás, amely hitközségek for­
májában behálózza az egész földet. A háború 
alatt ez a nemzetközi gyilkosokból álló banda 
tette reá kezét a szerencsétlen Oroszország­
ra, ahol milliónyi keresztényt öltek meg, majd 
miután uralmukat megalakították, megkezdték 
támadásukat a többi népek ellen is. Ez a 
horda a mi országunkat is ellepte. A 17. szá­
zadban törtek ránk Ukrajnából, ahol Sme- 
linszki lázadása folytán ezerszámra akasztot­
ták fel a zsidókat, de nem egyedül, hanem 
minden zsidó mellé egy kutyái is kötöttek.

A régi mese
— Az iskolák tele vannak zsidó tan árok­

kal, a vasútnál zsidó tisztviselők garmadája, 
nem is beszélve a sajtóról... Most megtör­
tént az a hallatlan dolog, hogy Sadoveanu, 
aki magát románnak tekinti, a zsidó Adeverul 
és Dimineata élére állott. Erről a szószékről 
üzenem, hogy ne képzelje magát a műveltség 
szószólójának, mert ő ma a butaság szó­
szólója.

Hasonló hangnemben folytatja Cuza két 
teljes órán keresztül. A szenátorok, akik előtt 
először beszél Cuza, szemmel láthatólag nagy 
élvezettel hallgatják.

Niemerover főrabbi egy adott pillanatban 
elveszíti türelmét és felugrik helyéről:

— Tiltakozom templomaink megsértése 
ellen!

— Mit templom ?! — replikázza Cuza —, 
nektek nincsenek templomaitok.

A zsidó főpap belátja, hogy nincs értelme 
a vitának és leül. Cuza pedig folytatja:

Cuza és Hitler
— A zsidó nem egymagában harcol a ke­

resztény őstermelők ellen, hanem az egész 
„chevra“ összefog. Ezelőtt három évvel, .mi­
dőn még Madgearu miniszter volt, felszóla­
lásomban megemlítettem Adolf Hitler nevét. 
Madgearu, mintha darázs csípte volna meg, 
feugrott helyéről. — Nem engedem, hogy 
Hitler- nevét a román kamarában kiejtse! 
Most azonban eljött az ideje, hogy ennek a 
régi harcosnak — aki mégsem olyan régi, 
mint én és aki Németországban gyökeresen 
megoldotta ezt a problémát —• elküldjem a 
szenátus szószékéről csodálattal teli üdvözle­
temet ...

Mihad Manoilescu saját nevében szólalt fel. 
Az ifjúság dicséretével kezdte és a vasgárda 
feimagasztalásával végezte.

Iorga zárta be a felszólalók sorát, aki jó­
ízű humorral kritizálta le a pártokat, a par­
lamentet, az ország külpoUtikáját, hogy vé- 

I gtil valamennyit szükségesnek és hasznosnak 
jelentse ki.

Nagy tapsot kapott érte. (h. e.)
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Orneila Santoiiquido hangversenye a Ko­
mán Operában. Hétfőn este a Román Operá­
ban egy igen kiváló olasz zongoraművésznő 
lépett fel: Omella Santoiiquido, aki mesteri 
játékával egy csapásra meghódította a gyér- 
számú, de lelkes közönséget. Bevezetőképpen 
Beethoven mindig uj és mindig gyujtóhatásu 
,.Apassionata“-szonátáját játszotta, nemcsak 
brilliáns technikával, hanem a mü bensősé­
ges, szárnyaló pátoszának majdnem férfias 
erejű átértésével. Ezután Casella egy finoman 
cizellált, melódiabő, pompás felépítésű szim­
fóniájának zenekari előadása következett, 
melynek zongorakiséretét a kitűnő művésznő 
szintén értékes, magasszinvonalu művészettel 
látta el. Sgambati zenekari és zongorakon­
certje zárta be a műsort, melynek sok és ko­
moly szépségét úgy a művésznő, mint a zene­
kar maradéktalanul hozta ki. A művésznő 
kétségkívül magasszinvonalu játékát a közön­
ség forró, szűnni nem akaró tapsokkal fogad­
ta. A művésznő ráadásul két román kompo- 

! ziciót adott elő nagy sikerrel. A zenekart 
Bobeseu karnagy vezényelte komoly sikerrel.

Paul Baratov dr. (Ben
jiddis színtársulata

,; ardtali turnéjának cluji programja:

Csütörtök délután 5 órakor:

a Davila SziaMxfcaa
Hlnkemann

Mérsékelt helyárakkal.

Este 9 órakor utolsó cluji előadás:

Ec Hadaasz
(Jegyelővétel a Davila Szánház pénz­

táránál.)

mer;

F

December 5, szombat este Oradean |

a Herman Sz'KbSrbcn:
Strindberg:
Der Vater

Vasárnap délelőtt 11 órakor 
olcsó helyárakkal:

Ec Hadaasz
Vasárnap délután 5 órákon

Eikele Mazik
Vasárnap este 9 órakor:

Hinkemann
Jegyelővétel a Heyman Színkör 

pénztáránál.

Sjgä

Mi lesz holnap?
H. G. Wells filmje a cluji Thalia mozgóban '

Néhány éve jelent meg a könyvpiacon 
H. G. Wells „Mi lesz Holnap“ cimü köny. 
ve. Wells ebben a könyvben a jövő utó-l 
piszíikus világképét vetíti az •emberek elé, 
Wells zűrzavaros jövőről álmodott, olyat I 
ról, amelyet a ma helyzetképe előrevetít. 
A könyv szerint a jövő háborúja elpusztít 
kultúrát és civilizációt, majd az emberiség' 
szörnyű dekadenciája következik, znig a I 
ködbevesző távolban uj kultúra születik I 
ezerszázalékos gépkorszak, ahol az emberi; 
lelket és szivet, hajszálnyi pontos műszer! 
fogja pótolni.

Wells 1940-re jósolta azt a szörnyüsé- j 
get, ami napjainkban Spanyolországba \ 
lejátszódik. A film a sürgő-forgó nagyvá-* 
rosban indul, ahová egyszerre pánik szert. j 
en, lecsap a mozgósítás hire.

Hangszórós autók száguldják keresztüli 
a metropolis uccáit és szörnyűi pánikot f 
keltve hajtják be lakásaikba az embere- 

I két a közeledő gáztámadás elől. A jövő' 
háborújában ugyanis nincs hadüzenet. Né-1 
hány óra, de lehet, hogy csak néhány perel 
leforgása alatt zajlik le mindem Az ellen­
séges támadás nyomán mint kártyavárak 
omlanak össze a házak, az emberek, mint I 
a megkergetett nyáj, hanyatt homlok me- 
nekülnek és a szanitécek lábai alatt, em­
beri karok, gyermekfejek vegyülnek el a, 
lehullott kőtörmelékkel. A filmnek ebbe:| 
a részében nemcsak a kiváló rendezői kve- 
litás nyilatkozik meg, hanem mondhatni 
egy pacifista kéz rántja el szemünk elől 1 
látást zavaró falat. Dinamikus, lüktető je- 
lenetek ezek, a filmtechnika legcsodálato-g 
sabb tökéletességével vetíti elénk a halna­
pot, helyesebben a mát: nézzetek anyák, 
férjék, feleségek. Nézzétek a pusztítást .; 
ezt a mindent elsöprő vérzivatart, amely- 
be apátok, anyátok, férjetek, feleségetek 
és ártatlan gyermekeitek vére ömlik. Ami 
ezután következik, az a tulajdonképpeni I 
fantázia szülötte. Milyen lesz a világ egy 
ilyen háború után? Az emberiség sok-sok 
száz év előtti primitiv állapotába süllyed 
vissza, a metropolis helyén sivárság és 
szegénység, az emberek rongyosak, állati­
as képüek. A rendezői fantázia talán itt 
kissé elfáradt, hogy ujult erővel csapon?- 
jon a film harmadik részében a tökéletes 

1 gépkorszakban. Amit Korda itt véghez- 
j vitt, az szinte meghaladja a film teljesítő 
i képességét. Csupa technika, pazar, szem­
kápráztató és valóban elhiteti a nézővel, 
hogy a messze jövő világképe jelenik meg 
előtte. A jelenetek sokszor fárasztóan so­
kat nyújtanak. A néző idegeiben érzi a jö­
vő világot, falgyártó gépeivel és csodála­
tos müszereiv-el, amely elkápráztat, de 
a szenzibilis ember érzi, hogy mindez, a 
száraz, hideg ész szülötte, a szellem, a lé­
lek és a szív hiányzik belőle. A technika 
azonban nem áll meg, hanem szédületes 
tempóban halad előre. Akadnak uj népszó­
nokok, akik a szédítő tempó megállítását 
hirdetik a tömegeknek. Az uj diktátor, aa 
uj vezér, azonban elfordítja a televíziós 
készüléket és halad minden a maga utjá* 
tovább, hogy egy modern hamleti töpren­
géssel érjen véget: Mi lesz holnap?

^A legnagyobb rendezők között is az el­
sők közé emelkedett Korda Sándor ezzel * 
lilrnmel. Soha nem volt olyan időszerű e* 
a film, mint éppen ma, amikor a világ 
egyik pontján már hónapok óta hullanak a 
bombák, ragyogó kultúra hever romjaiba* 
és nem tudni, hogy egy szikra mikor bo­
rítja tüzbe az egész világot. H. 3.

Székely Béla: Az anitsz©mlt:Izmus és 
története 380 lap, Tabor-kiadás 106 lej, be­
nagend. 1, Cluj. Postán utánvéttel Kérje *
Tabor-kiadványok teljes Jegyzékét.

A december 1-i 
veszteseket telid

Álla
BucuresU, decej 

december 1-én alá! 
ee és a büntetés il 
királyi rendeletet." 
gye Imi rendelet 
*kik a háborúban! 
katgóriára széleski

A december 1-í j 
vonatkozik csupár 
január 1-én a bii 
beléptetésekor ált

A közkegyelemre 
delet igy hangzik:!

1, Kegyelembe! 
ban részesítjük az! 
azokat, akik a vl 
Sítva voltak, rend| 
géni, vagy katona 
ei, ha Ítéletük e 
»apjáig jogerőre

H. Elengedjük 
tetőseket, amely 
meg.

Hl. Elengedjük 
iő összes szabads

Leszállítjuk az 
büntetéseket:

IV. Felére mind! 
«ük három hónapj 
-egy negyedére, ak 
évnél nagyobb.

V. Felére szállitj 
lejnél magasabb pq

VI. Húsz évre 
tiglani kényszerű 
aét és ez a leszá 
való emelkedéséről!

VH. Ezek a fenj 
erőre emelkedett 
Amennyiben egyesi 
tek büntetésleszáll 
ve ez a rendeikezél 
.» rendelkezés vom

VHE. Amennyibd 
lekményért van all 
litás és pénzbünte| 
lön vonatkozik a 
ánnt

-X. Végleges ítél 
»melyek e rendeli 
eiaiban való kihii 
erőssé váltak és 
tebbezési határidő 
-süléit fellebbezési

Kikre\
kegye

A további szaki 
lekményeket állj 
közkegyelem és 
vonatkoziK. Ezek| 
két a büntetőtör 
akik felségárulásl 
tonság ellen elkí 
vagy vétségek, 
togatás, fegyelei 
tonai tőrvénykönj 
miatt elítéltek, 
ba e büncgelekml 
gyobb büntetést í 
»ága ellen elkövej 
* büntetés nagyq 
ladja. Sikkasztás 
misitás, bankjegj

Fiaveiei

Teljesen versenyl 
ságánál és feltét) 
nál fogva az uj
EXTRA PREVlis 
SILKEN FINES
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fi holnap?
a chiji Thalia mozgóban

r1'- mee a könyvpiacon 
isz Holnap“ cimü köny.

I könyvben a jövő utó- 
r vetíti az 'emberek elé 
pvőről álmodott, olyan, 

helyzetképe előrevetít 
jövő háborúja elpusztít 

Iciót, majd az emberiség 
Iája következik, mig a 
tn uj kultúra születik, 

[korszak, ahol az emberi 
ijszálnyi pontos műszer

holta azt a szörnyüss- 
[ban Spanyolországban 

a sürgő-forgó nagyvá- 
la egyszerre pánikszerű- 
Isitás hire.

száguldják keresztül 
és szörnyű pánikot 

lakásaikba az embere- 
[aztámadás elől. A jövő 
is nincs hadüzenet. Ne­
hogy csak néhány perc 

Élik le minden. Az ellen- 
Dmán mint kártyavárak 
lazak, az emberek, mint 
[áj, hanyatt homlok me- 
titécek lábai alatt, em- 
[ekfejek vegyülnek el a 
éskei. A filmnek ebben 

a kiváló rendezői kve- 
neg. hanem mondhatni 
rántja el szemünk elől a 
I. Dinamikus, lüktető je- 
pfechnika legcsodálato- 
fiel vetíti elénk a halna- 
mát: nézzetek anyák, 
Nézzétek a pusztítást, 

törő vérzivatart, amely*1 
fi. férjetek, feleségetek 

eitek vére ömlik, Ami 
az a tulajdonképpeni 

Milyen lesz a világ egy 
P Az emberiség sok-sok 
pitiv állapotába süllyed 
fis helyén sivárság és 
perek rongyosak, állati- 
rezoi fantázia talán itt 
b' ujult erővel csapong­
ók részében a tökéletes 
pit Korda itt véghez* 
[haladja a film teljesítő 
J technika, pazar, szem- 
pan elhiteti a nézővel, 

világképe jelenik meg 
sokszor fárasztóan so* 

léző idegeiben érzi a jő­
ró gépeivel és csodáfe- 
j amely elkápráztat, de 

érzi, hogy mindez, a 
íülötte, a szellem, a lé­
pik belőle. A technika 
aeg, hanem szédületes 
re. Akadnak uj népszó- 
-tő tempó megállítását 
nek. Az uj diktátor, az 

elfordítja a televíziós 
minden a mag» utjá*

|nodem hamleti töpren- 
Mi lesz holnap?

[idézők között is az eí- 
Korda Sándor ezzel *

I volt olyan időszerű e*
P me, amikor a világ 
, 'ónapok óta hullanak a 
ultura hever romjaiba* 

egy szikra mikor bo- 
világot. B. s-

Az ar í Lszemi tizmns 68 
'abor-kiadás 106 lej, L®* 

utánvéttel Kérje * 
lies jegyzékét.

Csak a hadviseltek kaptak 
kegyelmet december 1-én

A december 1-1 kegyelmi rendelet, amely a három hónapig tartó siabadság- 
veszteseket teljesen elengedi, csak azokra vonatkozik, akik katonák voltak

a háborúban

Általános amnesztia január 1-én lesz
BucuresU, december 2. Károly király 

december 1-én aláírta a királyi kegyelem­
ei és a büntetés leszállításokra vonatkozó 
királyi rendeletet. A december elsejei ke­
gyelmi rendelet csak azokra vonatkozik, 
akik a háborúban katonák voltak. Erre a 
batgóriára széleskörül a közkegyelem.

A december 1-i kegyelmi rendelet azért 
vonatkozik csupán a hadviseltekre, mert 
január 1-én a büntetőtörvénykönyv élet- 
beléptetésékor általános amnesztia lesz.

A közkegyelemre vonatkozó királyi ren­
delet így hangzik:

1, Kegyelemben és büntetésleszállitás- 
ban részesítjük az alábbi feltételek mellett 
azokat, akik a világháború alatt mozgó­
sítva voltak, rendes vagy rendkívüli pol­
gári, vagy katonai bűnügyben ítéltettek 
sí, ha ítéletük e rendelet kihirdetésének 
«apjáig jogerőre emelkedett.

n. Elengedjük mindazokat a pénzbün­
tetéseket, amely 5000 lejt nem haladnak 
eieg.

HL Elengedjük a három hónapig terje­
dő összes szabadságvesztéseket.

Leszállítjuk az alábbi szabadságvesztés 
büntetéseket:

IV. Felére mindazokat, akiknek bünteté­
sük három hónaptól három évig terjed; 
egy negyedére, akiknek büntetésük három 
évnél nagyobb.

V. Felére szállítjuk le az összes ötezer 
lejnél magasabb pénzbüntetéseket.

VI. Húsz évre szállítjuk le az életfogy­
tiglani kényszermunkára ítéltek bünteté­
sét és ez a leszállítás az ítélet jogerőre 
való emelkedésétől számítódik.

VTL Ezek a fenti rendelkezések a jog­
erőre emelkedett ítéletekre vonatkoznak. 
Amennyiben egyes elitéltek már részesül­
tek büntetésleszállitásban és akikre néz­
ve ez a rendelkezés előnyösebb, azokra ez 
a rendelkezés vonatkozik.

VHI. Amennyiben valaki több bűncse­
lekményért van elitélve, a büntetés leszál­
lítás és pénzbüntetés elengedése külön-kü- 
lön vonatkozik a fenti rendelkezések sze­
rint.

X. Végleges Ítéletnek tekintendők azok, 
amelyek e rendeletnek a Monitorul Ofi- 
eialban való kihirdetés napján már jog­
erőssé váltak és azok, amelyekben a fel­
lebbezési határidő még nem járt le és az 
elitéit fellebbezését visszavonja.

Kikre nem vonatkozik a köz­
kegyelem

A további szakaszok azokat a bűncse­
lekményeket állapítják meg, amelyekre 
közkegyelem és büntetésleszállitás nem 
vonatkozik. Ezek azok a visszaesők, aki­
ket a büntetőtörvény azoknak minősít, 
akik felségárulás, kémkedés, az állambiz­
tonság ellen elkövetett bűncselekmények, 
vagy vétségek, szándékos emberölés, gyúj­
togatás, fegyelemsértés és lázadás (Ka­
tonai törvénykönyv 210—218-ik szakasza) 
miatt elitéltek, úgyszintén a szökések is, 
ta e bűncselekményekért két évnél na­
gyobb büntetést kaptak. Az állambizton- 
sága ellen elkövetett bűncselekmények, ha 
* büntetés nagysága az egy évet megha­
ladja. Sikkasztás, hamisítás, közokiratha- 
misitás, bankjegy és éremhemisitás, meg-

Fiavelem hozzáértők!

Teljesen verseny nélkül áll újszerű finom­
ságánál és feltétlen 5 évi megbízhatóságá­
nál fogva az uj „PMMEROS BRILLIANT 
extra PRIMISSIMA“ és az uj „LUXUS 
SILKEN FINEST“. Győződjön meg róla 

ön is.

vesztegetés áltál elkövetett bűncselekmény 
hamis bukás, szeszhamisitás, az 1930 év 
junius 27-én megjelent törvény szerint, az 
ugyancsak e törvény 208. és 218-ik sza­
kaszában felsorolt bűncselekmények kivé­
telével, az 1932 április 22-én megjelent és 
a szesz eladására és fogyasztására vonat­
kozó törvénybe ütköző bűncselekmények, 
a 206-tól 208-ik szakaszig terjedő esetek 
kivételével, a vámtörvénybe ütköző bűn­
cselekmények, a spekulatörvénybe ütköző 
bűncselekmények és az egészségügyi tör­
vény 297-ik szakaszába ütköző bűncselek­
mények.

A GRIPPE első jelénél szedjen TÓGÁIT!
Torkában karcolást érez, láza van, fej­
fájása... A GRIPPE első tünetei, vagy 
valamilyen más meghűlésé, amely ágy­
hoz szegezheti egy, vagy több hétre. Ne 
pazarolja pénzét, de még kevésbé drága 
idejét hatástalan készítményekre.
Legyen bizalommal a TOGALHOZ, önön 
is segíteni fog. Minthogy az orvosok ezrei 
rendelik a TO GALT, ön is bizalommal 
vásárolhatja.
MIGRÉNNÉL, IDEG- és FEJFÁJÁSNÁL 
vásárolja az UJ praktikus aluminium- 
doboz - csomagolást, 3 Togal - tablettával. 

Ára 10 Lei.

XII. E rendelet végrehajtásával a mi­
nisztertanácsot, az igazságügyi minisztert 
és az államvédelmi minisztert bízták meg.

A december elsején megjelent kegyelmi 
rendeletet őfelsége, Tatarescu miniszterei 
nők, Djuvara igazságügyminiszter Anghe- 
lescu tábornok, államvédelmi miniszter ír­
ták alá.

A német turisztikai hivatal főnöke 
az ausztriai zsidó szállók bojkot­

tálására hívta fel a német
turistákat

Őrlési felháborodás as osstrat sajtóban Esser kijelentései ellen
Becs, december 2. (Rador.) A bécsi la­

pok a Neue Freie Presse, Reichspost, és 
í5er Tag igen élénken szót emelnek a né­
met turisztikai hivatal elnökének, Esser 
volt miniszternek azon kijelentése ellen, 
hogy kívánatos lenne, ha a német turis­
ták bojkottálnák azokat az osztrák szál­
lókat, amelyek zsidók tulajdonában van­
nak, vagy olyan személyek kezében, akik

ellenségei a nemzeti szocializmusnak. Es­
ser azt is követelte, hogy az ausztriai né­
met turizmus kiterjesztése álljon egyenes 
arányban a horogkeresztnek ausztriai te­
rületén való terjesztésével. A lapok Esser 
magatartását minősíthetetlennek nevezik 
és nem tartják összeegyeztethetőnek az 
osztrák-német békéltető egyezménnyel.

Ma indul a

99.CiPiTOLBAV
a vágyak filmje:

Lányok egymás közölj
A főszerepben:

Dániel Darrieux
E fűm megtekintése 16 éven aluliaknak nincs engedélyezve.

Revolvere» merényleje! akar! el­
követni kél anliszemila lialal- 

ember <Sr„ Krausz Mór baia- 
marei főrabbi ellen

„héi nap malva leszámolunk“ ~ nsondolla a merénylő 
jelöli a főrabbinál torién! szembesilésnél

Baia-Mare, december 2. Az ardeali anti­
szemita mozgalom történetében is páratlan 
esemény tartja izgalomban Baia-Mare zsi­
dóságát. Két vasgárdista fiatalember me­
rényletet akart elkövetni dr. Krausz Mór 
baiamarei főrabbi ellen és csak a merény­
lők ügyetlensége és a hívők ébersége há­
rította el a veszedelmet a tudós főrabbi 
élete felől.

A merénylő már áprilisban támadást kí­
sérelt meg a baiamarei zsinagóga ellen. 
Az esti ima befejezése után két revolver­
lövés dörrent el a templom mellett- A go­
lyók célt tévesztettek, főleg azért mert a 
hívők már eltávoztak a templomból és 
csak egy ablakot zúzott be a két golyó, 
anélkül, hogy emberéletben kárt okozott 
volna. A tettest nyomban elfogták Pasca 
Vasile zöldinges fiatalember személyében, 
aki kihallgatása alatt mindvégig cinikus 
magatartást tanúsított. Azzal védekezett, 
hogy csupán a zsidók iránti ellenszenv ének 
akart kifejezést adni, de senkit sem akart 
megölni. Pasca Vasilet a törvényszék 1500 
lej pénzbírságra Ítélte.

Pasca, aki azelőtt asztalos volt Baia- 
Maren, hosszú ideig nem volt látható a vá­
rosban. Néhány nappal ezelőtt tűnt csak 
fel és amint kiderült egy Mihalca nevű 
copalnic-manasturi barátjával elhatároz­

ták, hogy „végeznek“ dr. Krausz Mór fő­
rabbival.

Már a délutáni órákban figyelmeztette 
egy rendőrtisztviselő a főrabbi egyik hívét 
hogy legyenek résen, mert merényletet 
akarnak elkövetni dr. Krausz ellen. A fő­
rabbi tudta nélkül védőrséget szerveztek 
meg a lakás körül.

Este 7 óra lehete't, amikor két fiatal­
ember tűnt fel a templom és a főrabbi la­
kása körül. Az egyik Pasca Vasile volt, 
aki belépett a főrabbi lakására. Időközben 
valaki értesítette a rendőrséget.

Pasca Feldmann néven mutatkozott be a 
főrabbinak, de miután jiddisül nem tudott, 
kénytelen volt beismerni, hogy román és 
azt mondotta a mit sem sejtő főrabbinak, 
hogy négyszemközt szeretne beszélni ve­
le. A szobában egy hölgy tartózkodott, aki 
a párbeszéd hallattára távozni akart, Pas­
ca azonban azt mondotta, hogy kint várja 
egy barátja és behívja őt is, mert együtt 
akarnak elintézni valamit.

Mire kiment, már megérkezett egy rend­
őrtisztviselő és amikor azt meglátták, a 
két merénylő^elölt futásnak eredt. Kilenc 
óra lehetett, amikor elfogták őket. A két 
fiatalembert Chinta rendőrtisztviselő a 
főrabbi lakására vezette. Dr. Krausz meg­
kérdezte tőlük, hogy mit akartak. Pasca

előbb tagadni próbálta, hogy ismeri a fő­
rabbit és járt a lakásán, majd mikor be­
ismerte, hogy két órávl előbb a főrabbi­
nál volt, cinikusan hozzátette:

— Nem baj, két nap múlva úgyis leszá­
molunk!...

Ezután a rendőrségre vitték a két fiatal 
embert, ahol megmotozták Őket. Pascanál 
egy megtöltött hatlövetű revolvert és egy 
tőrt találtak. Kihallgatásuk során kijelen­
tették, hogy a „Tótul pentru tara“ szerve­
zet tagjai.

Pas cat és Mihalcat átkisérték a satu- 
marei ügyészségre.

SPORT
Anglia—Magyarország 

6:2 (3:1)
Anglia válogatottja biztosan győzte le 

a magyar válogatottat

Londonból jelerMk: ötvenöt-hatvanezer 
néző előtt, szerdán délután játszották le 
Londonban az angol-magyar válogatott 
labdarugómérkőzést, amelyet az angol 
csapat biztosan nyert meg 6:2 arányban. 
Az első félidőben az angol csapat 3:l-re 
vezetett. A játék különösen az első félidő­
ben igen magas nívón állott, de a második 
félidőben ellaposodott és az angolok csu­
pán rajtaütésszerű támadásokkal ope­
ráltak. A nagy gólkülönbség mindenesetre 
utalás arra a klasszis különbségre, amely 
az angol és a magyar futball között még 
ma is fennáll és amely különbség főleg az 
adódó helyzetek ökonomikus kihasználásá­
ban rejlik. Az angol csatárok minden po­
zícióból a kamény lövések sorozatát zúdí­
tották a magyar kapura, mig ezzel szem­
ben a magyar csatárok a kapu előtt is fö­
lösleges tologatással demonstráltak — 
az esetleg szép, de semmiesetre sem 
eredményes futball mellett.

A mérkőzés régi angol szokás szerint, 
óriási angol irammal kezdődött. A magyar 
csapat védelme, azonban, amelyben a két 
összekötő is segített, parrirozni tudta a 
veszélyes periódust. Húsz perc után, ami­
kor a magyar csapat kissé felszabadult 
kapu volt veszélyben, mig nem a 25. perc- 
az ostrom alól, nagyvonalú, szép játék 
alakult ki. Hol az angol, hol a magyar 
ben Crooks balszélső belövi az első angol 
gólt. 1:0. Egy perc sem telik bele, a lab­
da az angol kapu előtt van. Zsengellér jól 
talál Cseh elé, aki egyenlít: 1:1. Nem so­
káig örülhet azonban a magyar csapat a 
kellemes helyzetnek, mert négy perc múl­
va a második, újabb kilenc perc múlva 
pedig a harmadik angol gól esik és az 
eredmény 3:1. Az angolok szünet előtt 
még lőnek egy gólt, ezt azonban a játék­
vezető nyilvánvaló les miatt nem adja 
trr>W ‘

A második félidőben ismét feléled a ma­
gyar csapat. Alig a negyedik percben Tit­
kos elrohan, jó beadását Vincze kapásból 
védhetetlenül vágja az angol kapuba. 3:2. 
Érdekes, hogy ismét négy perc múlva jön 
az angol gól. Dudás kézzel huzza maga elé 
ez angol csatársor által támadásra irányí­
tott labdát. Szabadrúgás, a labda igen ol­
csón, az angolok által akadályozott Szabó 
mellett jut a hálóba. 4:2. Gól után a ma­
gyaroknak van néhány akciójuk. Ezek 
azonban nem változtatnak az eredményen, 
mert az angol védelem kitűnő. A 22. perc­
ben újabb angol gól és 5:2, majd a 43. 
percben Carter 6:2-re állítja be a vég­
eredményt.
eredményt. Biró Seklerque, Franciaország.
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Paul Baratov színháza Clujon
& rind berg: Az Apa, Eibele Másik és Toller Hinhemanniál 

mulatto be Baratov színháza

Hét esztendővel ezelőtt Berlinben talál­
kozott Paul Baratovval e sorok írója. Ba- 
rdttoVj iaVi orvosdoktorból lett hírneves 
orosz színész és Sztaniszlavszki orosz mű­
vész stúdiójából lendült at a jiddis szín­
padra, akkor Pi&cator színpadán1 játszotta 
Kaftánt, É berlini kalmárt és hónapokon 
keresztül ez az alakítás volt a legnagyobb 
színházi élmény a német fővárosban. Hol­
ott Ptecator színpadán nagyon keveset szá­
mított a színész. Igaz, a szerző és a darab 
sem feszélyezte túlságosan ezt az ördön- 
gős rendezőt. Addig gyúrta kolosszális 
fantáziájával a szövegkönyvet és a szí­
nészt is, míg káprázatos technikájának, 
töméntelen gépének és reflektorainak se­
gítségével pontosan úgy tudta elképzelé­
seinek szolgálatába állítani őket, mint fu­
tószalagon forgó roppant kulisszáit.

Ám Baroüov ősi mélységekből táplálko­
zó emberábrázoló ereje keresztültőrte a 
piscatori láncokat. Úgy ágált a szüntele­
nül dübörgő, pillanatonként változó és va­
kító villanybetükkel kipoentirozott díszletek 
között, mint a legnagyobb hisztriok, kiknek 
négy csupasz fal elegendő arra, hogy min­
den illúziót keltő effektus nélkül, pusztán 
hangjuknak erejével és arcuknak változá­
sával vetítsenek ki élő embersorsokat.

*•
Hét esztendő után izgató probléma volt 

újra szemtől-szembe látni Baratovot pisca­
tori segédeszközök helyett, tradicionális 
klasszikus színpadon.

Az igazat megvallva, enyhe szkepszissel 
vártuk Baratov színházának hétfő esti be­
mutatkozását. Vájjon lehet-e transilvániai 
színpadon jiddis színháznak Strindberget 
játszania? Az a közönség, amely nálunk 
megtölti a jiddis színházak nézőterét, vagy 
könnyű operettet, vagy sajátos zsidó misz 
tóriumot vár a jiddis színháztól, mindkét 
esetben zsidós folklórt mindenekelőtt-

Vilnában .Varsóban, vagy akár Cern.au- 
tiban, ahol a jiddis kultúra eleven valóság 
és a jiddis nyelv az a kapu, amelyen ke­
resztül a zsidó tömegekhez a világiroda­
lom eljut, Shakespeare, Ibsen, Strindberg, 
vagy Toller, természetes jelenség a zsidó 
színház repertoárján, míg nálunk a darab 
tematikájától is sajátosan zsidó izü egzo­
tikus kuriózumot vár legtöbb esetben a 
néző a jiddis színházban.

Paul Baratov hétfőn este —- sajnos a 
fenti okok miatt félig üres nézőtér előtt
__úgy törte keresztül ezt a szabályt, mint
hét -esztendővel ezelőtt az expresszionista 
színpad béklyóit. ,,Az apát“-, ezt a ködös 
és időben és térben olyan távoli strind- 
bergi tragédiát maradék nélkül közvetítet­
te el egy egészen más világban élő zsidó 
uccához, amely lélegzet visszafojtva leste 
a nézőtérről a komor északi kis polgárok 
Sötét gyötrelmeit, az ész lázadozását és

■tsz)

összeomlását a megkövesedett előítéletek 
elleni harcban, az apa idegeket-őrlő há­
borgását a gyermekért, az anya tervszerű 
hadjáratát, ahogyan elvakult keménysé­
gében elhinti férjében a gyanút, hogy a 
gyermek nem tőle való, mindezt azért, 
hogy férjének elmeje elboruljon s gyermeke 
neveléséről egyedül- ő dönthessen. Az iz­
galmas viadalban a lélek mechanizmusá­
nak olyan ismeretlen redői nyílnak meg, 
hogy ilyen melyre tapasztalt lélekbúvárok 
is csak hunyorogva tudnak tekinteni.

Amit Strindberg lélekábrázoló zsenije 
az írott szó erejével megalkotott, azt Ba­
ratov színháza klasszikus realizmussal va­
rázsolta élővé.

Elsősorban Baratovon, a címszerep meg- 
elevenitőjén múlott, hogy strindbergi le­
vegő volt a színpadon. Kétségtelenül a 
legnagyobb élő naturalista színészek közé 
tartozik az izzig-vérig kulturált szinészem- 
ber, aki halk, tompított hangon, arcának 
idegeivel játszotta a fojtott tragédiát. 
Puszta megjelenésével el tudta hitetni, 
hogy Adolf, a svéd huszárkapitány és ma­
gántudós jár-kel a színpadon, ember, aki­
nek fellobbanó északi fényhez hasonló in­
tellektusát felőrlik környezetének asszo­
nyai, akik „az ő érdekében" akarják a 
maguk babonás világába lehúzni e szár­
nyaló szellemet. A hajszolt és meggyötört 
intellektus szivének minden viharát, a bu­
kófélben lévő hős idegállapotának minden 
változását, a valóságos átélés legfinomabb 
színészi eszközeivel ábrázolta Baratov. A 
szerepet, amely különösen a harmadik fel­
vonásban, az örülési jelenetben, színész 
számára pillanatról-pillanatra a giccs ha­
tárán mozog, az utolsó percekig a k-ezében 
tartotta, egyetlen fölösleges gesztus, egyet 
len fölösleges hangsúly nem zavarta a 
mértéktartó alakítást és a kézzelfogható 
valóság tökéletes illúzióját.

De kellemes meglepetést keltett az egész 
együttes, annál is inkább, mert jiddis 
színházaknál szokásos, hogy nagy sztárok 
közé jelentéktelen színészeket gyűjtenek, 
akik lerontják az összhatást- Baratov 
színházában kifogástalan volt az egész 
összjáték. SaőAgurszki asszony, Baratov 
partnernője, az anya rendkívül komplikált 
szerepében -egyszerű és ösztönös tálentum- 
mal rajzolta meg a valószerűtlenül stili­
zált alakot. Kanner asszony, aki az öreg 
dajkát játszotta, lehelletszerüen finom és 
meseszem jelenség volt, különösen a har­
madik felvonás szivszoritó jelenetében, mi­
kor meseszóval kényszerzubbonyba szelí­
díti az elborult elméjű kapitányt. Heller 
kisasszony rövid szerepében — a kapitány 
fiatal leányát alakította — finom és töré­
keny volt, mint egy fiatal északi fenyő­
hajtás. Pompás karakterszínész Scherzel, 
aki dr. Eskermann szerepében kifogásta­
lan kabinetalakitást nyújtott. A lelkészt

Sadigurszki játszotta, zsidó színésztől 
meglepő reálizmussal. A katona kis szere­
pében jól megállta helyét Burochovits.

A rendezés zökkenőktől mentes, egyen­
letes és sima volt. Az egész előadás kivé­
teles színpadok nagy teljesítményeinek 
emlékét idézte. (b fJ

EIKELE MÁSIK. Kedden délután ért­
hetetlenül kevés ember előtt vígjátéki sze­
repben mutatkozott be Paul Baratov, aki 
egy amerikai jiddis burleszk címszerepét 
játszotta. Mintha egy másik színész lépett 
volna a színpadra, annyira más volt Bara­
tov vígjátéki szerepében. Tiszta és derűs 
humorral, minden kirobbanó túlzás nélkül 
tartotta állandó derültségben a nézőteret. 
Mellett-e az együttes legjobb embere, Hel­
ler kisasszony volt, aki jóizü komikummal 
elevenítette meg Baratov barátnőjének 
szerepét. Finoman szatirikus volt Kanner 
asszony a jótékonysági elnöknő szerepé­
ben és Scherzel, aki a valóságos élettől el­
vonatkoztatott humanistát karrikirozta. 
De frappánsan és ügyesen illeszkedett be 
az összjátékba az együttes többi tagjai, 
különösen Burochovits, a tolvaj szerepé­
ben. (—)

Baratov Hinkensanja
1 Ha szuperlativuszokban írhatnánk Bara­
tov kedd esti teljesítményéről, az sem len­
ne elegendő annak az átfogó erejű művé­
szetnek jellemzésére, amit a Hinkemann 
címszerepében nyújtott. A darab maga 
mély szociális igazságaival, a szörnyű rok­
kantságra kárhoztatott férfi vívódásaival, 
Ernst Tollernek -egyik remekműve. Keve­
sen tudták még igy a hallhatatlanság 
márványlapjaira vésni a háborúból visz- 
szatérő generáció életét és lelkét. Hinke- 
mann figurája örökkön élő szemrehányás 
marad a háború és a gyűlölet ellen, soha 
ki nem alvó fáklya, mely örök figyelmez­
tetésül lobog annak, hogy nem kell tömeg­
mészárlás, nem kell bomba, nem kell gáz- 
háboru: mindennél magasabb és fontosabb 
az emberi lét. Ahogyan Hinkemann koz­
mikus tragédiája a szociális problémák 
fölé emelkedik, ahogyan a napi és politikai 
kérdések dús felsorakoztatásából kiemel­
kedik, mint a darab fcmotivuma, az em­
beri élet, a szerelem, az egyén szabad éle­
tének igazsága: költő szavait halljuk, 
nagy költőét, amilyen szavakkal csak ke- 

■ vesen jelentkeznek a világ mai irodalmá- 
: ban.

És ha igaz, hogy kevés ilyen müvet írtak, 
az is igaz, hogy kevés olyan színész van 
ma a világon, aki ebben a szerepben Paul 
Bar&ov dr.-t I-eutánozhatná. Fél házra 
sem telt a közönségből, mely Baratov Paul 
Hinkemannjára kiváncsi volt, de a távol­
maradottak, akik pedig igen sokan voltak, 
megbocsáthatatlan bűnt követtek el ezzel 
önmaguk ellen. Baratov minden mozdulata 
egy kiforrott nagy művész tökéletes mun­
kája. Szavai z-engők, mélyről jövők és so­
ha nem csengenek hamisan. Mély páthosz, 
emberi, az iró zsenialitásához felemelkedő 
átérzés füti át ezt a játékot, mely szug- 
gesztiv, olyannyira, hogy a néző egy pil­
lanatig sem tud szabadulni a hatása alól. 
Tökéletes komédiás, a klasszikus nagy 
művészeknek abból a nagy gallériájából, 
mely a zsidó, jiddis vagy héber színművé­
szeiét világviszonylatban is a legelsők kö­
zött tartja. Amit a kocsma-jelenetben pro­
dukált, az túlmenő minden kritikán. Nincs 
rajta mit elemezni: egységes volt és ra­
gyogó arányérzékkel kiépített és kifogy­
hatatlan hevülettel érzékeltette a magános 
férfi kétségbeesését. Gigászian nagy volt, 
amikor férfias erőről beszélt — az a férfi, 
akinek tagbaszakadt teste éppen a férfi­
asságnak van híján. Lágy volt és döbbe­
netesen igaz, amikor érzelmi skáláját kel­
lett megszólaltatnia.

Nem volt a szerepnek egyetlen árnyalat- 
szerű hangulata, amit Baratov nem a leg­
nagyobb tökéllyel szólaltatott volna meg. 
A színjátszás gigásza ez az ember, akihez 
foghatóan nagy színészt előtte még nem 
ha-lőttünk. Egyes gesztusaiban talán Be­
regi Oszkár előkelőségét és felülemelkedé­
sét éreztük ki a nagy komédiásból. A Hin­
kemann felejthetetlen élmény volt a keve­
sek számára, akik végighallgatták. Ez 
nyilatkozott meg abban a véget érni nem 
akaró tapsfergetegben, am-elyben a közön­
ség részesítette Ba’-atowot.

A többi szereplőknek dicséretére válik,
hogy nem tűntek fel nevetségeseknek __
milyen mélyen szólaltatta meg a nevetsé­

gessé válás tragédiáját Baratov — a nagy 
művész csodálatos teljesítménye mellett. 
Az összes szereplők Heller kisasszony, 
Kanner asszony, Sherzer, Sadigurszky és 
Burochovits tehetségük legjavával járul­
tak hozzá a Hinkemann megérdemelten 
forró sikeréhez. A cirkuszigazgató szere­
pében kitűnő alakítást nyújtott Rebsch 
igazgató. (—lay)
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A ROMAN OPERA MŰSORA

Szerda, dec. 2. Pillangó kisasszony (Pia így 
szopránnal).

Péntek, dec. 4. Herodiada (Premier). 
Vasárnap, dec. 6. Cárevics (matiné).
Hétfő, dec. 7. Álarcosbál.

ROYAL MOZGÓ MŰSORA:

Ma utoljára: öltem! Dolores del Rio és Doug­
las Fairbanks rendkívül érdekes témája, 
ragyogó filmje.

Péntektől: Moszkva—Sanghaj. Pola Negri 
világsikerű slágere. Szebb, mint a Ma­
zurka. Németül beszélő film remek.

EDISON MOZGÓ MŰSORA:

3 film román és magyar feliratokkal: I. Fel­
hívás a keringőre. Csoda operett. Lilian 
Harvey-el. II. Fel a kezekkel! Cowboy­
film. Georg O’Brien-nel. Hl. Híradó. 
Helyárak: 10 és 15 lej. Kezdete: 3, 6. & 
órakor.

A MUNKÁS MOZGÓ MŰSORA:
Csütörtökön 3, 6 és 9, pénteken egy előadás 

3—6-ig, este kulturelőadás, szombaton és 
vasárnap: I. Bíborban, bársonyban. Ope­
rett. Fősz.: Kay Francis és George Brent. 
II. A fekete szoba titka. Izgalmas dráma. 
Fősz.: Boris Karloff. Műsor előtt híradó,

Csütörtök, december 3,
Bucuresti. 6.30: Reggeli torna, hangleme 

zek, előadás, hírek. 13.15: Lemezek. 14.30: 
Lemezek, hírek. 18: Marcu zenekar. Előadás 
20.20: Hires hegedűművész lemezei. 21.15: M 
filharmonikusok hangversenye. 23.05: Szóra­
koztató lemezek.

Budapest I. 7.45: Torna, lemezek, étrend 
1 11: Hírek. 11.20: Felolvasások. 13.05: Hang­

lemezek. 13.30: Hírek. 14.10: Hegedű zongora- 
kísérettel. 15.40: Hírek. 17.15: Előadás. 17.45 
Hírek. 18: Előadás. 19.20: Saxofónlemezek. 
18.55: Előadás. "19.20: Ének, felolvasás. 20.30 
Traviata az Operaházból. 21.05: Külügyi ne­
gyedóra. 21.55: Hírek. 23.35: Cigányzene. — 
24.15: Jazz zene. 1.05: Hírek.

Budapest H. 18: Előadás. 19.20: Angol 
nyelvoktatás. Cigányzene. 21: Szalonzene. — 
22.20: Hírek, hanglemezek.

Becsben és Budapesten gyakorolt úri ruha­
varrónő vállal szakmabeli munkát legjobb 
kivitelben és előnyös árban. Bucuresti, Str. 
Aurel Vlaieu 68 bis I. emelet.

Szerény igényű fiatalember lakást kaphat 
lS.tr. Decebal 46. Lázár.

Középkorú cő ajánlkozik koszthordásrs, 
vagiy bármilyen délutáni munkára. Str. Dece­
bal 46.

Keresek egy, vagy két üres szobát, fürdő- 
szobahasznál attal. Cim a kiadóban.

358 értékes eredeti olajfestmény, gobelin, 
pastel stb. lesz darabonként kikiáltási áron 
alul is elárverezve dec. 4—5—7-én d. u. fél 
5 órától. Str. Dúca 3 üzlethelyiségben.

Tizenhétéves megbízható, főzni tudó zsidó­
lány mindenesnek ajánlkozik, zsidó uricsa- 
ládhoz. Cim a kiadóban.

Románul tudó kisasszony kevés óvadék­
kal üzletbe tuhák átvételére és kiadására 

I azonnal felvétetik. Cristal festőgyár, Str, 
I Moldovei 15. I

CSÜTÖRTÖK, 19|
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Sighet, december 
komoly külsejű kosi 
Tudományos Akaiéi 
Ismerősöm, a szociof 
kai konferálta be 
model“. Vagyis, ho£ 
nagyon kultiválják 
szik mintának. Címei 
ram üregül ui“ és szeri 
Papahagi nevezetű uf 

Ez a „monografiaj 
mányos Akadémia 
hechserrel (CulturJ 
XXXIII. sz. kiaaává 
mányos világ főt 
mondom — ennek 
gyárt az elején beje| 
kutyafuttában gyüjtc 
le a tapasztalatokat] 
tött helyszínen, s he 
Akadémia tagjai re 
magas elismerésüket! 
szemben és elismerés 
nak az alapján avat!

Mióta élnek Mat,
A könyv elején a 

ráfiai helyzetéről ért 
állapítja, hogy a mai 
pon nem sikerült, eiiq 
amikor egy bárrar 
neki, hogy augusz 
(Stefan“.

Majd folytatja:
,,A zsidó elem lét^ 

vakban a 19. század 
ismeretlen volt. Iiy| 
Dumitru Sácelböl arif 
ben egyetlen zsidó 
cuheai lakosok sz<( 
négy zsidó család 
1917-ben 417 lélek 
falvakban, öreg eniM 
ciók alapján, leszokj 
1850 táján jöttek 

Se több, se kévésé 
zsidók Maramuresb| 
tök 300 esztendős 
hogy kilencvenesztel 
nek a dédapja is | 
Mária Terézia alatl 
maramuresi zsidói 
ságheti levéltár 
megye jegyzököni 
által 1787-ben eirenf 
val Maramuresba 
1214 volt. (Marami 
leírása, szerkeszti 
Magyar Tudomány^ 
pest, 1876). Vagy 
zad első feléből, 
meg, aki pedig éli 
érintkezett zsidókk| 
amikor abbahagyja 
csap fel, vándortáij 
Sighetre vetődik 
valószínűleg itt Iád 
gal erősen benépeJ 
benyomások mélyei 
annyira, hogy kill 
jóbarátját, Szilágyi 
ki tanárnak, Arairi 
így ir a város róla 
Sighetre semmi eil| 
város, tele zsidóvá 
fogadójában 1836- 
isarukötője. Aranv<J 
lepényt árulók, az 
tam ... ezek a k| 
elmémben Sighet 
lev. in. 6—7. 1.)

Mindez lehet iga

A vl

Föl«

„Halásl
Uceája“ LEPAGI 
kötve 72 lej. „1
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ÜJKELET & OLDMi
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Papahagi tanár hajme­
resztő hazugságokat 
„gyűjtött összeí( az aka­
démiának a maramuresi 
zsidókról

A „tudós“ Papahagi szerint a zsidók olyanok mint a 
varjak, asszonyaik pedig többfér Ínségben élnek

Sighct, december 2. Tiszteletet parancsoló, 
komoly külsejű könyv, címlapját a Román 
Tudományos Akadémia emit,imája ékesíti. 
Ismerősöm, a szociológus, ezekkel a szavak­
kal konferálta be a munkát: „monográfia 
model". Vagyis, hogy Romániában, ahol nem 
nagyon kultiválják a monográfiákat, ezt ve­
szik mintának. Cime „Grálul folklórul Ma- 
ramurejjului“ és szerzője egy bizonyos Tache 
papahagi nevezetű ur.

Ez a „monográfia model“, melyet a Tudo­
mányos Akadémia adott ki és látott el 
hechserrel (Cultura Nationala sorozat 
XXXIII. sz. kiadáványa) s amelyet a tudo­
mányos világ forrásmunkának tekint, — 
mondom — ennek a miinek a szerzője min- 
gyárí az elején bejelenti, hogy nemcsak úgy 
kutyafuttában gyűjtötte az anyagot és szűrte 
le a tapasztalatokat, hanem 115 napot töl­
tött helyszínen, s hogy egyetemi tanárok, az 
Akadémia tagjai revideálták minden sorát, 
magas elismerésüket fejezték ki munkájával 
szemben és elismerésképpen ennek a munká­
nak az alapján avatták doktorrá.

Mióta élnek Maramuresben zsidók?
A könyv elején a falvak politikai és etnog­

ráfiai helyzetéről értekezik a szerző és meg­
állapítja, hogy a magyarosítás kulturális ala­
pon nem sikerült, ellenben egyetlen esete volt, 
amikor egy bártanai paraszt azt mondta 
neki, hogy augusztus 17. napja „Sfántul 
(Stefan“.

Majd folytatja:
„A zsidó elem létezése a maramuresi fal­

vakban a 19. század második feléig teljesen 
ismeretlen volt. Ilyenképpen az öreg Vlad 
Dumitru Sácelből arról számol be, hogy 1859- 
ben egyetlen zsidó létezett a faluban, öreg 
cuheai lakosok szerint 1848-ban összesen 
négy zsidó család lakott a faluban, mig 
1917-ben 417 lélek volt elkönyvelve. A többi 
falvakban, öreg emberektől szerzett informá­
ciók alapján, leszögezhetjük, hogy a zsidók 
1850 táján jöttek Maramuresba“.

Se több, se kevesebb — 1850 táján jöttek a 
zsidók Maramuresba... Igaz, hogy a teme­
tők 300 esztendős sírköveket őriznek, igaz, 
hogy kilencvenesztendös bácsik élnek itt, kik­
nek a dédapja is itt született, igaz hogy 
Mária Terézia alatt türelmi adót fizettek a 
maramuresi zsidók (erről tanúskodnak a 
ágheti levéltár aktái és Maramures vár­
megye jegyzőkönyvei) s a József császár 
által 1787-ben elrendelt népösszeirás alkalmá­
val Maramuresban a zsidó férfiak száma 
1214 volt. (Maramures vármegye egyetemes 
leírása, szerkesztette Szilágyi István, a 
Magyar Tudományos Akadémia tagja, Buda­
pest, 1876). Vagy itt van egy kép a 19. szá­
zad első feléből, amit Arany János festett 
meg, aki pedig életében nem nagyon sűrűn 
érintkezett zsidókkal. Tudjuk, hogy 1836-ban, 
amikor abbahagyja a tanulást és színésznek 
csap fel, vándortánsulatával többek között 
Sighetre vetődik el. A tizenkilenc éves ifjú 
va Iszinüleg itt lát legelőször zsidó lakosság­
gal erősen benépesített várost. Az itt nyert 
benyomások mélyen bevésődtek leikébe, oly­
annyira, hogy kilenc évvel később, amikor 
jóbarátját, Szilágyi Istvánt Sighetre nevezik 
ki tanárnak, Arany a hozzáintézett levelében 
így ir a városról: „Egyébiránt részemről 
Sighetre semmi ellenvetés: becsületes magyar 
város, tele zsidóval. Laktam egyik vendég- 
fogadójában 1836-ban, mint a vándor Thalia 
sarukötője. Aranyos főkötős zsidónők, zsidó­
lepényt árulók, az Iza vize, melyen átgázol­
jam .,. ezek a képek vannak összeguzsolva 
elmémben Sighet eszméjével.“ (Hátr. ir. és 
lev. ILL 6—7. 1.)

Mindez lehet igaz, a sírkövekkel, a 90 éves

bácsikkal, holmi jegyzőkönyvekkel meg ha­
sonlókkal. De itt a Säliste bői való öreg Vlad 
Dumitru véleménye a mérvadó. Eb a Sáliste- 
böl való öreg Vlad Dumitrunak mindig igaza 
szokott lenni. Még tudományos kérdések­
ben is ...

Otromba antiszemita rágalmak — 
„tudományos“ ostyában. ..

Milyen kontaktusban vannak a zsidók a ro­
mánsággal ? Hogyan vélekedik a román em­
ber a zsidó emberről ? Tudományos körök 
érdeklődnek a dolog iránt s Papahagi, a 
szakember, aki a helyszínen végzett kutatá­
sokat, igyekszik megfelelni ezekre a kérdé­
sekre. „A morális és etnikai-szaciális keret 
— írja —, amelyben a maramuresi zsidó 
beleilleszkedett, egyetlen mondással jellemez­
hető, amit egy paraszttól halottam s ez ágy 
hangzik: a zsidó ördögfajzat. (Zidu-i sfred- 
rele dracului). Egy borsai juhász mondta ezt 
nekem és példával illusztrálta a dolgot: A 
zsidó olyan, mint a varjú. Én juhász voltam 
és megfigyeltem, hogy ha valamelyik juhom 
beteg volt, hát nem mentem velük a hegy­
nek, hanem a lapályon legeltettem őket. 
Ilyenkor jöttek a varjak és rátámadtak a 
beteg juhra és addig kopácsoltak rajta, mig 
in eg nem ölték. S akkor hozzáláttak a lak- 
mározáshoz. Ez az eset a zsidóval is. Ha 
látja, hogy valaki közülünk szegény és beteg, 
hát addig tépi róla a húst, amíg sírba nem 
dönti“.

De nem lesz érdektelen megnézni, mit ad 
Papahagi a Román Tudományos Akadémia 
megbízásából a maramuresi román nép szá­
jába.

„Bármennyit is dolgozzék az ember, az 
nem bűn. Csak" a zsidó hiszi, hogy nem bűn 
megölni egy embert. Mert amikor ő lát tégd 
áthaladni a pallón, be szeretne téged taszí­
tani a vízbe“.

Vagy:
„Nagy nehézség szakadt ránk a zsidókkal. 

Hatvanesztendös ember vagyok, világéletem- 
ben robotoltam és szenvedéssel éltem. Légy 
szives és vidd az ország fóruma elé a mi 
panaszunkat, hogy szabaduljunk meg egyszer 
a zsidóktól, mert irgalmatlanul szívják a 
vérünket“.

Majd hozzáteszi a saját megállapítását:
„A zsidó elemet tökéletes társadalmi elszi­

getelődés veszi körül. Ez egyébként magától 
értetődő tény. Sőt, ami több ennél: az 
„ember“ megjelölés alatt a maramuresi ro­
mánt ért, vagy általában keresztényt, de 
sohase zsidót. Jellegzetes ez a disztinkció,

Rettenetes ez ez Srölsös recsegés 

es fütyülés. De miért is tűri meg 

a regi csöveket ?

TUNGSRAM CSÖVET
rádiójába és nyugalm« • ...

Vásároljon Tenesiaw ládttcslvd csakis eredeti pecséten
csoBiaeoiasbaa

'ahogyan ez kifejezésre jut abban, Hogy „egy 
ember és egy zsidó“.

— Kivel találkoztál az utón, Joane ?
— Egy emberrel meg egy zsidóval“.
S ha ezek után még maradt volna valami a 

maramuresi zsidón, ami emberi érték, Papa­
hagi, a „tudós“ ezt is leszedi róla. „A mara- 
muresi zsidó — Írja ezek után — nem az a 
típus, akire azt lehetne mondani, hogy óriás. 
Ez az elem satnya és csenevész, arcát eltor­
zítja a szakáll és pájesz. A román, aki mér­
sékletei és józan és erkölcsiekben elképzelhe­
tetlen magasságokban áll felette, megveti a 
zsidót, amiért az megengedi, hogy felesége 
sterilitás estén többférjüséget (poliandra) 
űzzön“.

(Michel leik Wiederben mindenesetre több 
a fantázia. A Porunca Vremii egyik utóbbi 
számában ö is irt a maramuresi zsidók po- 
liandrájáról, amely Papahagi agyában szüle­
tett meg, csakhogy ö ki is színezte a dolgo­
kat. ő leír egy mikve-jelenetet, amikor a 
tisztálkodni készülő nő megjelenik a fürdő­
ben, a hitközség elöljárói levetkeztetik, zsoltá­
rokat mormolnak és körül táncolják a mezte­
lent. Azután megfürösztik a nőt és sorshúzás 
alapján az előljórásg három tagja vissza­
vonul vele. ö, az egykori jesiva bócher jóvol­
tából a Porunca Vremü olvasói csak úgy 
csámcsogtak a mikvén ...)

Vagy reprodukáltam volna a zsidó fűrész- 
munkások szociográfiai kartotékjainak aa 
adatait, ahol ilyen kitételek vannak: „Heti 
'kereset 180 lej, 5 gyermek közül 1 van élet­
ben, a többit elvitte a pellagra. Az ingó: egy 
ágy, egy keskeny alacsony padka s minden­
kinek annyi ruhája, amennyi éppen rajta van. 
És beszámoltam volna arról, hogy Majse Ru­
binstein Borsáról 7 év alatt vett 2 inget, 1 
cájgnadrágot és néhányszor javíttatta a ba­
kancsát. És arról, hogy Jerichem Glück fele­
sége milyen körülmények között vakult meg. 
S hogy a fűrészek táján 24 éves korában her­
vadni kezd a szépség és a fiatalság és a 
legtöbb für észmunkás 45—50 éves korában 
pusztul el.

De ha már a munkánál is ilyen szempon­
tok érvényesülnek, hogy „román“ meg hogy 
„zsidó“, akkor kimutattam volna számszerű­
leg, hogy Viseu völgyében hány zsidó ember 
jár napszámba románhoz s bizony az Eszte­
rek, Mirjámok és (Slárák járnak napszámba 
szőni a Parászkákhoz és Marikucákhoz. És 
kimutattuk volna, hogy százával élnek Mara­
muresban zsidó családok abból, amit hozzá­
tartozóik küldenek Belgiumból és Palesztiná­
ból, Amerikából és Holland-Indiából.

És pontos statisztikát közöltünk volna ar­
ról, hogy...

Dehát kit érdekel itt a pontosság, a szám, 
az adat, a tudomány — egyszóval mindaz, 
amit igazságnak neveznek ? A magasabb tu­
dományos köröknek valószínűleg ily^n, Papa­
hagi által közölt ismeretekre volt szükségük.

Nem a tudomány volt a fontos, hanem a 
tendencia.

És Tache Papahagi nagyszerűen megoldotta 
a problémát.

Olyan nagyszerűen, hogy ledoktorált belőle.

Papahagi előtt nem volt tudományos könyv 
Mar amur esból. Hál’Istennek, most már van. 
A tudomány művelői most már foglalkozhat­
nak a kérdéssel.

Szegény tudomány.
Mamarumes előtérbe került. Az Akadémia 

egy egész kötetet szentelt Maramuresnak. 
Szegény Maramures.

Zsidó „jólét“ Maramuresben...

A világdijnyertea

Földes Jolán

„Halászó Macska
uccája" LEPAGE-nál Cluj. Fűzve 53 lej, 
kötve 72 lej. „Mária jól érett", kötve 68 lej, 

Postán utánvétteL

Papahagi akadémiai kiadványában szociog­
ráfia is van. Képet akar adni arról, hogy mi­
képpen élnek a zsidók Maramuresban. íme 
a kép:

„Valóban, a maramuresi falvak egész gaz­
dasága zsidó kézben van. Zsidók kaparintot­
ták meg a boltokat és mészárszékeket, sza­
bóságokat és fűrészüzemeket. És kocsmák 
százai vannak szerte a megyében, hogy 
tönkretegyék Maramures életét és nemzet- 
gazdaságát. A paraszt munkájának eredmé­
nye a zsidók kezébe esik. Anélkül hogy lát­
nád a zsidót dolgozni a kaszálónál vagy az 
aratásnál, a vetésnél vagy a szántásnál, mégis 
ö eszi a buzakenyeret s ha látod nyáron, hogy 
a mező libáktól fehérük, akkor tudd meg, 
hogy ebben a faluban sok zsidó lakik. Habár 
sok zsidó ház van, ahol a nyomor sötétebb 
mint a románnál, mégis az a veszély, am.t 
ennek az elemnek a jelenléte a paraszti gaz­
dálkodás szempontjából jelent, néha kétségbe­
ejtő méreteket ölt. Felsorolhatnék olyan ese­
tet, amikor a román egyház érdekei vannak 
veszélyeztetve általuk, viszont csak egy pél­
dát ragadunk ki, egyet a megszokottak közül. 
A jeudi zsidók szövetkezetbe tömörültek azzal 
a céllal, hogy minél olcsóbban kaparintsák 
meg az eladásra szánt paraszti termékeket és 
marhákat. A szövetkezet ügynökei a hely­
színen keresik fel a parasztot és kérik a por­
tékáját. Ha az ár nem konveniál, a paraszt

a sigheti piacra, a vásárba viszi a portéká­
ját. De még mielőtt a paraszt Sighetre ér­
kezne, a jeudi szövetkezet értesíti az összes 
vevőket, akik mind zsidók, s a paraszt nagy 
megrökönyödéssel állapítja meg, hogy körül­
fogták a zsidók és hogy kisebb árat ígérnek 
neki a piacon, mint otthon. Ilyen körülmények 
között a paraszt kénytelen visszavinni a 
marháját és muszáj megegyeznie a helyi 
ügynökkel“.

Amiről a Tudományos Akadémia 
nem szerezhetett tudomást...

Végiglapozva Papahagi könyvét, felteszem 
magamban a kérdést: Vájjon hogyan írtam 
volna meg ezt a maramuresi zsidóságra vo­
natkozó fejezetet, hogyha történetesen én ka­
pok megbízást a Tudományos Akadémia ré­
széről ?

Be kellett volna számolni arról, hogy az el­
múlt 18 esztendő alatt a zsidó ingatlanok 74 
százaléka nemzsidő kézbe került. Hogy ab­
ban a néhány faluban, ahol a zsidóságnak 
van egy kis földje (ilyen község Glod, Sla- 
tioara, Poieni Glodului) a zsidó -— maramu­
resi viszonylatokban — mintagazda. Hogy a 
maramuresi zsidóság harminc százaléka (40 
ezer lélekböl 12 ezer) koldulásból él. Hogy a 
zsidó népesedés grafikonja csökkenő tenden­
ciát mutat.

Tache Papahagi leírása alapján fogják 
megismerni a 40 ezer lelket számláló mara­
muresi zsidóságot.

Szegény, szegény maramuresi zsidóság ...
Schön Dezső

Az év leg- 
. nagyobb 
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Trilógia
I. kötet: A csendes Don 314 oldal 

n. kötet: Viharos napok 320 oldal 
Hl. kötet: Kozákok lázadása 292 old.

Most már kapható a teljes mű •!!

Az eisö nagy és elfogulatlan regény 
Oroszország átalakulásáról. 

EPOCHA.
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Mii isért a Balfour-deklaráció a zsidó népnek és mit valósított meg abból
a mandatár us hatalom

Palesztinában bőséges hely van még a zsidó tömegek kolonízálására 
és Transzjotdánia kapuit is meg kei! nyitni a zsidó telepítés számára
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Jeruzsálem, december 2. Mint már rövi­
den jelentette az Uj Kelet, a királyi bizottság 
zsidó részről elsőnek dr. Weizmann Chaimot, 
a Cionista Világszervezet és Jewish Agency 
elnökét hallgattak ki, aki két és félórás ex­
pozéban fejtette ki a zsidó nép álláspontját. 
Palesztina kérdésében. Az előzetes híradá­
sokkal ellentétben Weizmann nem zárt, ha­
nem nyilvános ülésen mondotta el szenzá­
ciós vallomását, mely örökértékü dokumen­
tuma marad a cionizmus történetének. Weiz- 
mann szavait nagy figyelemmel hallgatták a 
bizottság tagjai és a két és félórás vallomást 
csak kétszer szakította meg közbevető kér­
déssel Lord Peel elnök.

Weizmann Chaim, Mose Schßrtok és Leo­
nard Stein, a Jewish Agency londoni jogta­
nácsosának kíséretében jelent meg a bizottság 
tárgyalótermében. A terem zsúfolásig tömve 
volt.

Az elnök előbb néhány kérdést intézett 
Weizmannhoz, amelyek a Jewish Agency és 
a Cionista Világszervezet, alkotmányára vo­
natkoznak, majd felkérte őt, hogy adja elő 
álláspontját.

A Jewish Agency elnöke bevezető szavai­
ban rámutatott azokra az okokra, amelyek a 
cionista mozgalom megteremtéséhez vezettek 
és azokra a célkitűzésekre, amelyek a moz­
galom útját határozzák meg.

Az európai zsidósors
Ezután az európai zsidóság helyzetét tár­

ta fel Weizmann a királyi bizottság előtt. 
Rámutatott a Közép- és Keleteurópában élő 
hatmillió zsidó sorsára, amelyet nem lehet 
sem életnek, sem halálnak nevezni. Párhuza­
mot vont az európai zsidók mai nyomora és 
a zsidóság húsz év előtti helyzete között. Mig 
akkor nagy kivándorlási mozgalom volt, 
mely főleg az Egyesült Államok felé irányult, 
addig ma a világ összes kapui zárva vannak. 
A lengyelországi zsidók helyzetéről szólva, 
Weizmann idézte Beck lengyel külügymi­
niszter szavait, aki azt mondotta, hogy két­
millió zsidónak kell elhagynia Lengyelorszá­
got. Nehezen lehet megérteni — mondotta 
Weizmann — miért lettek egyszerre terhesek 
a többségi nép számára azok a zsidók, akik 
ezer éve élnek Lengyelországban, osztoztak 
annak szenvedéseiben és hozzájárultak an­
nak felvirágoztatásához. A lengyelországi 
zsidók helyzete nem utolsó sorban azért oly 
eulyos, mert Lengyelország agrárállam, és 
fölös agrárlakossága van, mely a városokba 
özönlik. Amikor azonban a városokba jön­
nek a falvak lakosai, a zsidók gazdasági po­
zícióit foglalják ott el. A lengyel zsidók hely­
zete, mert sokkal nagyobb számú közös­
ségről van szó, — a németországi zsidókénál 
is akutabb.

Ahol a zsidók akaratuk szerint 
élhetnek...

Lord Peel egyik kérdésére válaszolva 
Weizmann röviden érintette az oroszországi 
zsidók helyzetét is és kijelentette, hogy 
Oroszországban azért tüos a cionizmus, mert 
az orosz kormány az angol imperializmus 
eszközének tekinti azt.

Weizmann ezután az antiszemitizmusról bé- 
tóélt, melynek határa egykor a Vistula volt, 
ma azonban a Rajnát is átlépte és a nyugat­
felismeréséről volt akkor szó és nem egy 

A német zsidóság elmer-ülése — mon­
dotta Weizmann — az egész zsidó világ sú­
lyos gondja és gyötrő fájdalma. Amikor 
Leon Blum Franciaország miniszterelnöke 
lett, „Halál a zsidókra!“ kiáltásoktól vissz­
hangzott Párizs. Amikor merényletet követtek 
el az angol király ellen, az egyes zsidók első 
gondolata az volt: „Csak ne legyen zsidó a 
merénylő!" Ezek a példák elegendők is an­
nak illusztrálására, mily nyomasztó a zsidók 
helyzete az egész világon. Ezért oly égetően 
•ürgős és szükséges a zsidó élet notmalizá-
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A Didók meg akarják őrizni népi vol- 
•okat. Sehol sincsenek többségben, min, 

kisebbséget alkot«*. Kell hogy

legyen egy hely a világon, ahol úgy él­
hetünk, ahogy mi akarjuk,

— mondotta Weizmann.
Egy óráig beszélt Weizmann a gáluti zsi­

dó sorsról. Ezután öt percre felfüggesztették 
az ülést. A szünet alatt Lord Peel elmondotta 
Weizmannak, hogy tagja volt annak az an­
gol kormánynak, amely felajánlotta Ugandát 
Herzlnek. , i 'I . I ,1 ' 1 iJt I -AjJUsfel

Mii igárí a Baifour-dekiarsció 
a zsidóknak

A gyűlés ujramegnyitása után dr. Weiz- 
matei kifejtette azokat az okokat, amelyek 
a Balfour-deklaráció megtételére bírták az 
angol kormányt. A zsidó hontalanság és a 
zsidóság Palesztinához való kötöttségének 
felismerésétől volt akkor szó és nem egy 
propaganda-manőverről, amelynek révén a 
gazdag zsidókat akarták volna megnyerni.

— A gazdag zsidók mindenütt ellenezték ak­
kor a cionizmust. A deklarációt alapos mér­
legelés után adta meg az angol kormány és 
pedig azért, mert az angol nép hozzá akart 
járulni a zsidókérdés megoldásához. Akkor 
ezalatt zsidó államot értettek. A Balfour- 
deklaráció Zsidó Nemzeti Otthont ígért, ami 
azt jelentette, hogy a zsidók ott nem meg- 
türtség, hanem a népi jog alapján élhetnek.

— A zsidó nép a Balfour-deklarációt Magna 
Chartának tekinti, amelynek értelme az, 
hogy Juda és a zsidó nép újra felépüljön és 
megujhodjék. A zsidó népnek az az érzése, 
hogy valaminek történnie kell azért, hogy 
hazája legyen. Amikor a Balfour-deklaráció 
megtétele után Lansing amerikai államtitkár 
azt kérdezte tőlem, hogy mi a zsidó na­
cionalizmus és mik a zsidók palesztinai köve­
telései, azt válaszoltam:

Palesztina olyan zsidó legyen, mint 
amilyen angol Anglia. Ez azonban nem 
jelenti azt, hogy ml, bármilyen tekintet-

Felsál király és Weizmann
Az arab nacionalizmusról szólva a Jewish 

Agency elnöke kétségbe vonta a mai pa­
lesztinai arab vezetőknek azon jogát, hogy 
az arab nép nevében beszéljenek. Ha arab ve­
zetőnek joga volt ezt állítani magáról, úgy 
az az elhunyt Feisal király volt. Lord Al- 
lenby tábornok ösztökölésére ismerkedtem 
meg Feisal királlyal, akihez élete végéig 
meleg barátság fűzött. Feisal királyt ponto­
san informáltam és felvilágosítottam a zsidó­
ság paleszinai szándékairól és terveiről. Meg­
értette és felfogta a zsidó nép ügyé: és jó­
barátok tettünk. így történt azután, hogy a 
békekonferencia ideje alatt arab-zsidó barát­
sági szerződést kötöttünk, melynek létrejöt­
tét nagyban elősegítette Lawrence ezredes is, 
aki az arabok egyik legmelegebb és legmeg­
bízhatóbb barátja volt. fin nem vontam két­
ségbe az arabok palesztinai jogait, de mi," 
lord Milner a zsidók hagyományos hazájának 
nevezte Palesztinák

— Azt mondották, — folytatta Weizmann, 
— hogy mint idegenek jöttünk mi ebbe az 
országba, akik csak a maguk dolgával tö­
rődnek és semmitsem tesznek annak érdeké­
ben, hogy barátságot kössenek az arabokkal.

Mi azonban ma is kinyújtjuk kezünket 
az arabok felé békére és barátságra.

Sajnos, nem hallunk semmilyen választ a ml 
felhívásunkra. ■ I I . j

Ha a királyi bizottság meg akarja, vizs­
gálni azokat az utakat és lehetőségeket, 
amelyek arab-zsidó barátsághoz vezet­
nek, úgy készek vagyunk ehhez segítsé­

get nyújtani

A bevándorlásról szólva, Weizmann kifej­
tette, hogy a zsidók elismerték az ország gaz­
dasági befogadóképességének elvét, de köve­
telik, hogy ezt az elvet igazságosan alkal­
mazzák.

Ha egy zsidó Palesztinába jön, úgy neiá

találja zárva hazájának kapuit, ügy 
jöhessen az országba, mint ahogy egy 
belga, vagy egy angol tér vissza régi 

hazájába.

A zsidó-arab együttműködés 
hagyományai

A továbbiak során Weizmann rámutatott 
arra, hogy mit nyertek az arabok a világhá­
ború révén. Az arabokra nézve kedvező 
eredménnyel végződött a háború, kedvezőb­
ben, mint bármelyik más nép számára. Az 
araboknak ma öt államuk van. Ha ők ma ez­
zel sincsenek megelégedve, akkor egyáltalán 
kérdéses, hogy ki lehet ma megelégedve. A 
zsidók csak a kis Palesztinát kapták. Ebbe a 
kicsi országba jöttünk, áthatva a legjobb 
akarattól, hogy folytassuk a régi hagyomá­
nyokat és az arabokkal együtt dolgozzunk a 
közjóért. Régi tradíciója van az arab-zsidó 
együttműködésnek. Volt már ilyen együttmű­
ködés, emlékezetes, történelmi időkben. A leg­
szebb eredményei voltak és a régi Spanyolor­
szág kultúráját adta a világnak ez az együtt­
működés. Nem kételkedem henne, hogy van 
még ut és lehetőség az együttműködés e régi 
hagyományának megújítására.

Transzlordénia és a Zsidó Nemzeti 
Otthon

Igen fontos nyilatkozatot tett Weizmann a 
Balfour-dekiarációnak Transzjordániára szóló 
érvényességéről. 1917-től 1922-ig, a Balfour- 
deklaráció proklamálásától kezdve, teljes öt 
éven át Transzjordánia beletartozott a Bal- 
four-deklarációba. ,

Cisjordánia és Transzjordánia egézs or- ' 
■zágát biztosították nekünk azért, — 
mondotta Weizmann, — hogy ezen a te­
rületen kompakt zsidó telepítés tör­
ténjék a Zsidó Nemzeti Otthon felépítő- 
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ben is ártani fogunk, vagy meg fogjuk 
rövidíteni a Palesztinában élő nemzsidók

jogait.

— A Balfour-dekiarációnak van egy má­
sik része is, amely Palesztina nemzsidó la­
kosságára vonatkozik és nekünk nincs kifo­
gásunk az ellen, hogy a királyi bizottság a 
legszélesebb értelemben interpretálja ezt a 
második részt és ítéletet mondjon ar­
ról, hogy vérgehajtották-e azt.

Mi nem a második rész miatt jöttünk 
Palesztinába, de örvendünk és büszkék 
vagyunk arra, hogy épitőmunkánk nem­
csak, hogy nem okozott kárt az ara­
boknak, hanem előnyöket nyújtott nekik.
— Kérem önöket, nézzenek utána, ke­

ressék és kutassák, hogy elkövettünk-e ml 
bárki elten is valamilyen igazságtalanságot, 
történt-e Palesztinában egyetlen kártevés is, 
amit a mi számlánkra lehetne írni? Isten 
és az egész világ előtt jelentem ki: Nem! 
Mi senkinek sem tettünk rosszat. iSőt, tovább 
megyek: a zsidók a nemzsidóknak is jót hoz­
tak Palesztinába. Azt akarom, hogy a királyi 
bizottság tudja, hogy mit tettünk mi az ara­
bokért, jóllehet nem azért jöttünk az or­
szágba, hogy a nemzsidókkal tegyünk jót, 
de közvetve sokat tettünk az ország arab 
lakossága érdekében, fis ezt a szegény zsi­
dók tették. Azok a zsidók, akik egy árva 
garas nélkül jöttek ebbe az országba. Az 
orosz zsidóság, mely az itteni építést meg­
kezdte, összetörötten látott ehhez a munká­
hoz. A gazdag zsidók, a Rotschildok és a 
többiek, ellenünk voltak.

A szegény zsidók garasaival, vérükkel 
és verejtékükkel, fáradozásukkal és ener­
giájukkal építettük fel ezt az egykoron 
tönkretett és pusztává tett országot. 
Tiszta lelkiismerettel és büszkén mond­
hatjuk: tizenöt éves zsidó munka után 
sok jót tettünk ebben az országban és 

nemcsak magunknak tettük ez*.
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Csak Sir Herbert Samuel ismeri azokat az 
okokat, amelyek miatt Trarszjordániát el­
szakították Palesztinától. Kemény próbát kell 
kiállaniok a zsidóknak, amikor Palesztinának 
iljy módon történt kettészakitása után még 
art kell hajlamok, hogy ebben a kis ország­
ban is túlzsúfoltságot idéztek elő. A föld bel­
terjes megművelése által még széles életle­
hetőségek teremthetők a zsidók számára.

Mi arra kérjük a bizottságot, tegye mér­
legelés tárgyává a fennálló lehetősége­
ket Transzjordánia kolonizátórikus fej­

lesztésére.

—Azt mondották, hogy a Keren Kajercet 
400 ezer dunam földje már elegendő nekünk. 
Több föld nincs a zsidók számára. De egy 
egyszerű kanadai földbirtok is sokkal na­
gyobb, mint a Keren Kajemet egész földbir­
toka. Azt mondották nekem hogy az ország 
minden jó földje már a zsidók kezében van, 
hogy a zsidók minden termékeny földdara­
bot magukhoz kaparintottak, fin azonban azt 
mondom: ma jó és termékeny ez a föld, ami­
óta zsidó kezekben van. Azelőtt rossz volt, 
épolyam rossz, mint azok a földek, amelyek 
az ország más részeiben vannak, épolyan 
rossz és épolyan terméketlen. 1919-ben a pa­
lesztinai kormány tisztviselői azt mondották 
nekem, hogy nincs már több megművelhető 
föld az országban; csak terméketlen föld 
van. 1 . í , ^

De Tel-Aviv — önök is tudják — ilyen
homokföldön épült fel.

Weizmann végül dinamikus és építő po­
litikát követelt a kormánytól, olyan értelme­
zését a mandátumnak, amely a zsidó építő­
in unka aktiv elősegítésére kötelezi a manda- 
tárius hatalmat. Elutasította a Legislative 
Council tervét a mostani időpontra és ama 
reményének adott kifejezést, hogy a királyi 
bizottság igazságos megoldást fog találni Pa­
lesztina kérdéseire. j

Weizmann beszéde egész Palesztinában mély 
benyomást keltett. Weizmann másnap zárt 
ülésen folytatta vallomását a királyi bizottság 
előtt.

Weizmann beszédének visszhangja

Jeruzsálem, dec. 2. A palesztinai héber la­
pok vezetőhelyen méltatják Weizmann beszé­
dének jelentőségét és egyöntetűen megálla­
pítják, hogy történelmi eseménye volt az a 
cionizmusnak. A „Haarec“ a veraaillesi béke- 
konferencián tartott hires beszédhez hason­
lítja Weizmannak a királyi bizottság előtt 
tett vallomását. „A királyi bizottság és át­
vitt értelemben az egész világ előtt a zsidó 
nép lelkiismerete szólalt meg“ — írja a Ha­
arec. A „Davar“ megállapítja, hogy a kirá­
lyi bizottság tagjai áhítattal hallgatták 
Weizmann szavait, amelyek drámai hatást 
gyakoroltak. „Weizmann szavaiban nemzeti 
méltóság és erő volt, amelyből az igazságér­
zet mély hite beszélt.“ A „Haboker" a követ­
kezőket írja: „Weizmann uj fényt adott & 
Cion iránti zsidó törekvés régi igazságának. 
/Senki sem vonhatta ki magát annak hatása 
alól, hogy itt egy vezér beszél milliók nevé­
ben.“

Weizmannt Palesztina minden részéből és 
csaknem minden zsidólakta országból gratu- 
láciős táviratok százával árasztották el. 
Ussischkin, a cionista Aktions Komité el­
nöke személyesen adta át Weizmannak a3 
A. C. üdvörtetét.

Az arab lapok ugyancsak vezércikkekben 
foglalkoznak Weizmann beszédével és heve­
sen szembeszállnak a cionista vezér súlyos 
szavaival. Kijelentik, hogy az arabok nem 
fognak beletörődni abba, hogy hatmillió hon­
talan európai zsidó Palesztinába jöjjön és 
abba sem, hogy Palesztina „olyan zsidó le­
gyen, mint amilyen angol Anglia.“

Shertok és Senator a királyi bi­
zottság előtt

Jeruzsálem, dec. 2. Hétfőn délelőtt újból 
nyilvános gyűlést tartott a királyi bizottság 
és ez alkalommal Motseh Shertok, a Jewish 
Agency exekutivéja politikai osztályának 
vezetője és dr. Werner Senator, az exekutivé 
bevándorlási osztályának vezetője tették meg 
vallomásukat a zsidó bevándorlás politikai é* 
gazdasági kérdéseiről az ország befogadóké­
pességével kapcsolatosan.

Radio
Col1
1937. typ.

náü Piata Unirii 81.

— A lengyel ipar hidat éd 
áa és Bulgária között. Bul 
Ipghelescu közoktatásügyi r 
pnovici vezérkari főnők I 
fruit kormányzó varsói ute 
h Universul azt írja, hof 
»korlatba helyezik a nem| 
paneléban megállapított 

lap szerint arról van 
,ir Románia és Bulgária 
»resztül hidat épittet, ami 
közlekedést az uj tenger* 

„en foglalt lehetőségek ese 
pány nem pénzben, hanej 
6tné a hídépítés költségei
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— 'Százezer lejjel jár 
««inka,nélküli segélyekhez^ 
* szakszervezetek közber 
"Ügyi minisztériom család 
családtagnak napi öt lej 
Hint arról beszámoltunk, 
Az évben nem a város ft 
jggetben, hanem pénzben 
Jcüliek, amelyet a műké 
iolyósitanak. A város IC 
Kozzá a munkanélküli 
irányoztak elő az uj 
munkanélküliek összeírása 
Hörtént meg, mert a minij 
Sagyta jóvá a munka elk
t

SCHMl
December 8-án hal

— A belügyminiszter 
városi szabályrendeletet, 
let, hogy az uj közigazgj 
áelkezése alapján a várc 
ki hivatal uj építési szal| 
«ott ki, amelyet az idői 
giben le is tárgyalt. Cio 
a napokban jóváhagyás] 

■a szabályrendeletet a 
mérnök a napokban Buc 
zatérésekor közölte a sl 
hogy a minisztérium jl 
rendeletet, amely most] 
toabályrendelet részlett 
visszatérünk.

SCH!
áriákat, fümslágereke t, I

— A londoni püsp 
‘dákról. Londonból jelelj 
beszédet tartott a Devc 
fo az antiszemita-íasi 
foglalkozott, melynek 
két mondotta a megtl 
zsidókról: „Jóllehet, 
kosság körében a 
éppenséggel az erényüli 

j ®é teszi őket. A szülői! 
I *ág és józanság nag 

eáluk. Kijelentem itt,
: működésem alatt ner j dolgot, mint a Lőne 
támadásokat.

SCHI
Jegyek a föl

és Magyar I
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|<! ismeri azokat az 
frav szjor dárdát el- 
Kemény próbát kell 

mikor Palesztinának
akitása után. mé" 

I ebben a kis ország- 
tztek elő. A föld bel­
li még széles életle- 

zsidók számára,

ftságot, tegye mér- 
írmállő lehetősége. 
Ilonizátórikus fej­
tre.

a Keren Kajemet 
[tar elegendő nekünk.

számára. De egy 
irtok is sokkal na- 
imet egész földbir- 

kem hogy az ország 
zsidók kezében van, 
le rmékeny földdara- 
pak. Én azonban azt 
[kény ez a föld, ami- 

Azelött rossz volt, 
a földek, amelyek 

vannak, épolyan 
kelen. 1919-ben a pa.- 
pelői azt mondották 
[több megművelhető 

terméketlen föld
■ s mm

tudják
épült fel.

ilyen

laikus és építő pö­
ttytől, olyan értelme- 
mely a zsidó épitő- 

kötelezi a manda- 
sitotta a Legislative 

időpontra és ama 
Izést, hogy a királyi 
idást fog találni Pa-

\7 Palesztinában mély 
zmann másna.p zárt 
fát a királyi bizottság

zédének visszhangja

Inalesztinai héber la- 
|ák Weizmann beszé- 
jyöntetüen megálla- 
eseménye volt az a 

a Versailles! béke- 
es beszédhez hason- 
pályi bizottság előtt 
lyi bizottság és át- 
világ előtt a zsidó 

meg“ — Írja a Ha- 
apitja, hogy a kirá- 
í hitattal hallgatták 
tlyek drámai hatást 

szavaiban nemzeti 
elyböl az igazságér- 
,,Haboker“ a követ­

en uj fényt adott a 
ís régi igazságának, 
magát annak hatása 
beszél milliók nevé-

minden részéből éa 
tta országból gratu­
lál árasztották el. 
Aktions Komité el­
át Weizm annak az

icsak vezércikkekben 
beszédével és heve- 

aonista vezér súlyoz 
'•°%y az arabok nem 

hogy hatmillió hon- 
?lesztinába jöjjön és 
'na „olyan zsidó le- 

Anglia.“

enator a királyi M-

iiíika

létfőn délelőtt újból 
a királyi bizottság 
Shertok, a Jewish 
íai osztályának 

ator, az exekutivé 
tője tették meg 

óriás politikai és 
beíogadóká-
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4 lengyel ipar hidat épit a Dunán Romár
- Buigária között. Bucurestiből jelentik: 
jffhe'escu közoktatásügyi miniszter és Sam­
uéi vezérkari főnők és Constantinescu 
mkkormányzó varsói utjával kapcsolatban 

Universal azt Írja, hogy ez alkalommal 
.korlatba helyezik a nemrégiben kötött kon­
góban megállapított pontok egy részét, 

lap szerint arról van szó, hogy a lengyel 
Románia és Bulgária között a Dunán 

«■észtül hidat építtet, amely megkönnyítené 
közlekedést az uj tengerszoros egyezmény­

en foglalt lehetőségek esetén. A román kor- 
lány nem pénzben, hanem termékekben fi­
lmé a hídépítés költségeit.

— Konferencia választások Clujon. A
Transziivániai Zsidó Nemzeti Szövetség ez- 
évi országos konferenciáját 1936 december 
25—26—27-én tartja meg. A konferencia elő­
készítését az E. Zs. N. iSiZ. cluji helyi csoport­
jának irányítása mellett, a konferenciát elő­
készítő bizottság végzi. A konferencia helyét 
illetőleg a bizottság még nem döntött. A kon­
ferencia választások előkészítő munkálatai 
folyamatban vannak a választási bizottság­
ban, melyben az összes pártok képviselve 
vannak. A bizottság a választások időpont­
ját 1936 december 6-ra, vasárnap d. e. 10-től, 
d. u. 6-ig az E. Zs. N. Sz. helyi csoportjának 
helyiségében tűzte ki. A pártok közötti han­
gulat azonban arra enged következtetni, hogy 
választásokra nem kerül sor, mert meg fog­
ják találni a megegyezés útját és az esetben 
egységes listát nyújtanak be, amelyet a vá­
lasztási bizottság megválasztottnak íog ki­
jelenteni. j ;

— A délafrikai nacionalisták antiszemita 
programot vettek fel. Johamiisburgbói jelen­
tik: A transvaali nemzeti párt kongresszu­
sán elhatározta, hogy kizárja tagjai sorából 
a zsidókat. Dr. Maian pártvezér beszédében 
nyíltan kijelentette, hogy kockázatos vállal­
kozásba kezdenek azok a zsidók, akik, mint 
bevándorlók akarnak Délafrikában élni, mert 
semmilyen garanciájuk nincs arra, hogy 
előbb-utóbb nem fogják kiutasítani az or­
szágból. I :

— Likvidálni akarja a pénzügyminisztérium 
az adóbonokat. Bucurestiből jelentik: A pénz­
ügyminisztérium jelenleg a még piacon levő, 
300 millió lej értékű adóbon bevonásának le­
hetőségével foglalkozik. Több megoldási ter­
vezet merült fel: az adóbonoknak sorshúzás 
utján való likvidálása, tőzsdén való vissza­
vásárlása öt éven át, végül pedig érvényük 
kiterjesztése az 1934—35 költségvetési évre is.

Vasárnap délelőli 
ti órakor

JOSEF

SCHMIDT
Magyar Színházban

_ Százezer lejjel járul hozzá a város S 
unka nélküli segélyekhez. Jelentettük, hogy 
t szakszervezetek közbenjárására a munka­
ügyi minisztérlom családfőnek napi 10 lejt, 
saaiádt agnak napi öt lejt szavazott meg. 
Hint arról beszámoltunk, a segélyeket ebben 
az évben nem a város fizeti ki és nem termé- 
cetben. hanem pénzben kapják a munkanél- 
Ittiliek, amelyet a mukásbiztositó pénztárak 
folyósítanak. A város 100 ezer lejjel járul 
hozzá a munkanélküli segélyekhez. Ennyit 
trán". óztak elő az uj költségvetésben. A 
munkanélküliek összeírása azonban még nem 
történt meg, mert a minisztérium még nem 
hagyta jóvá a munka elkezdését.

SCHMIDT
December 8-án hangversenyezik

— A belügyminiszter jóváhagyta tot uj 
íárosi szabályrendeletet. Megírta az Uj Ke­
let, hogy az uj közigazgatási törvény ren­
delkezése alapján a város és a városi mérnö­
ki hivatal uj építési szabályrendeletet dolgo­
sait ki, amelyet az időközi bizottság nemré­
giben le la tárgyalt. Ciortea városi főmérnök 
i napokban jóváhagyás végett felterjesztette 
i szabályrendeletet a minisztériumba. A fő- 
némök a napokban Bucurestiben járt és ha­
zatérésekor közölte a sajtó munkatársaival, 
hogy a minisztérium jóváhagyta a szabály­
rendeletet, amely most érvénybe lép. Az uj 
szabályrendelet részletes ismertetésére még 
visszatérünk. !

SCHMIDT ^
áriákat, flimslágereket, dalokat énekel 8-án

— A londoni püspök a whitechapeü zsi- 
Mkról. Londonból jelentik: London püspöke 
beszédet tartott a Devonshire Club bankettjén 
fa az antiszemita-fasiszta mozgalommal is 
foglalkozott, melynek kapcsán a következő­
ket mondotta a megtámadott whitechapeli 
faidókról: „Jóllehet, nem népszerűek a la­
kosság körében a London-East-x zsidók, de 
éppenséggel az erényük az, ami népszerűtlen­
né teszi őket. A szülői szeretet, a takarékos­
ság és józanság nagy példaadása látható 
náluk. Kijelentem itt, hogy 47 éves londoni 
•működésem alatt nem éltem meg aljasabb 
dolgot, mint a London-East-i zsidók elleni 
támadásokat. ! ‘ v-

SCHMIDT
Jegyek a főtéri kioszkban 

és Magyár Színházban.

— A jövő század. 1940. év karácsonyán ki­
ütött a háború, minden hadüzenet nélkül. Is­
meretlen repülőgépek támadták meg városok 1 
civil lakosságát. John Cabal, repülőtiszt be­
vonul, hogy teljesítse kötelességét és felvegye 
a harcot az ellenséggel. A repülök bombái 
borzalmas pusztítást visznek végbe, az em­
beriség között. Az ellenséges repülők bom­
báikkal a legveszedelmesebb ragályos beteg­
ségeket terjesztik. 1967. A járvány kipuszti- 
totta az emberiség felét. A civilizáció eltűnt.
A rablás és pusztulás kora következett addig, 
míg John Cabal és bátor repülősei megtisz­
títják a földet, a tolvajoktól. 2036. a re­
konstrukció kora. A világot Oswald Cabal a 
hires repülő unokája kormányozza. Az embe­
riséget a holdba való utazás kísérletei fog­
lalkoztatják, amelyek a modem technikai 
felkészültség1 mellett, sikerrel is járnak. A 
jövő század emberei az egész Universumot 
meg akarják hódítani. Ezeket a harcokat, 
kísérleteket, izgalmas jeleneteket mutatja be 
H. G. Wells regényéből készüt óriás fűm a 
„Mi lesz holnap?"

__ Bázu Cantacuzino rekordidő alatt repül
Moszkvából Bucurestibe. Bucurestiből jelen­
tik A Capitala szerint Bázu Cantacuzino, aki 
jelenleg Moszkvában tartózkodik, e héten 
visszatér az országba és rekordidő alatt pró­
bálja megtenni az utat Moszkva és Bucuresti 
között.

— A vidéki sajtószövetség kongresszusa. 
Bucurestiből jelentik: A vidéki sajtószövet­
ség december 12 és 13. napjain tartja köz­
gyűlését Cernautiban St. Vladescu elnökleté­
vel.

__ A kent! herceg látogatása egy zsidó
aggmenházban. Londonból jelentik: A kent! 
herceg, Eduárd király fivére a napokban 
meglátogatta a Wandsworth-i zsidó aggmen- 
házat. Megnézte az intézmény berendezését 
és barátságosan elbeszélgetett az aggokkal. 
Az angol lapok képeket közölnek erről a lá­
togatásról.

A köztudatban élő vérszomjas Noro és az 
Igazi. „A rossz, amit ember tesz, tuléU öt, a 
jó gyakorta sírba száll vele." Ez a Shakes­
peare! idézet lehetne mottója Weigall monu­
mentális Nero könyvének. A nagy angol tör­
ténettudós nem igazolni akarja Nérót, az el­
ső század elvetemült római császárjainak 
legelvetemültebbjét, akit pogány és keresz­
tény történetírók egyaránt az emberiség szé­
gyenének, szörnyetegének, fenevadnak nevez­
tek, hanem azt akarja megértetni a jelenkor­
ral,' hogy nálánál semmivel sem különb elődei 
és ’utódai közül miért éppen Nero emlékét 
bélyegezte meg felebbezhetetlenül a történe­
lem. A probléma, amelyet Weigall részben 
lélektani, részben politikai motívumokkal vi­
lágit meg, végtelenül izgalma« és módot ad 
rá a tudósnak, aki egyben a szónak is művé­
sze, hogy feUdézze az olvasó előtt a dekaden­
ciába hanyatló római udvari élet fülledt pom­
páját. Megmutatta, hogyan alakul át az 
alexandriai életformákért rajongó Nero befo­
lyása alatt a puritán császárváros az ókor 
Párizsává. Megmutatja, hogyan száll szembe 
a régi, rideg erkölcsökhöz ragaszkodó arisz­
tokrácia a Nero által teremtett uj viszonyla­
tokkal e hogyan kergeti bele intrikáival 
Nérót olyan kegyetlen intézkedésekbe, me­
lyek alaptermészetétől különben teljesen távot 
am,™k és közben láthatatlanul aláaknázza 
a birodalmat az ugyancsak Ázsiából beszi­
várgó kereszténység, melynek terjedését Nero 
kénytelen kegyetlen eszközökkel megakadá­
lyozni. Régi ellenségei mellé újakat szerez., 
>mu végül is minden ellene lázad és el kell 
pusztulnia. Arthur Weigall: Nero c. könyve 
a regényes történelem és a történeti regény­
írás kitűnő mestermüve. Athenaeum kiadás­
ban kitűnő kiállításban 380 lapon fűzve 
139 — Lei minden könyvkereskedésben, vagy 
Lepagenál Cluj. Kérje az Athenaeum újdon­
ságok teljes jegyzékét.

— Ideges emberek gyomor- és bélbajnál 
naponta reggelizés előtt egy félpohár termé­
szetes ,,Ferenc flozsef“ keserüviz kissé fel- 
melegitve régesrégóta bevált háziszer, amely 
a székletétet és az anyagcserét még megrög­
zött esetekben is igen kellemesen szabályoz­
za. Az orvosok ajánlják.

— Nem módosítják a külkereskedelmi rend­
szert. Bucurestiből jelentik: Az ipar és keres­
kedelmi minisztérium közli, hogy minden el­
lentétes hir dacára a jelenlegi külkereskedelmi 
rendszert nem módosítják.

— Orvosi hir. Dr med. Wollheimer József 
Operateur, szülész-nőgyógyász magánrendelé­
sét megkezdte. Pia^a M. Viteazul 14 sz., I.

— A Goldmark Filharmóniai Társaság ve­
zetősége felkéri tagjait, hogy a ma esti zene­
kari összpróbán teljes számmal megjelenni 
szíveskedjenek.

Olcsó helvárakkal
Hetényi

Mikulás-matinéja

Derékfájás miatt nem 
tadott dolgozni

Sleans Liniment használata révén meg­
szabadult a fájdalmaktól

G. S. földművelő erőteljes volt és az egész­
ség visszatükröződött arcán. Egy nyárutó 
délutánján hideg eső fogta el a mezőn, amely 
bőréig hatolt. Ettől kezdve mintha elvágták 
volna egészségét. Dereka úgy megmerevedett, 
hogy moccanni sem tudott. Mindenféle ku- 
ruzslószerrel próbálkozott, de egyik sem hasz­
nált. Ekkor a járási orvoshoz fordult, aki azt 
ajánlotta, hogy a fájó testrészeket kenje be 
Sloans Linimenttel. Azóta elmúltak fájdal­
mai és ma egészségesebb, mint valaha. Egy 
szép vasárnap, amikor több falubelije jött 
látogatóba, hogy felépülésének örvendjenek, 
G. S. igy szólt: „Derekamban olyan fájdal­
makat éreztem, mintha késsel hasogattak 
volna. Nem tudtam dolgozni, noha minden 
szerrel próbálkoztam, amit csak a falubeli 
öregasszonyok javaltak. De amikor bekentem 
derekamat azzal a gyógyszerrel, amelyet a 
városban vásároltam, a fájdalom megszűnt, 
mintha csak letörölték volna".

G. S. földműves derékhülést szerzett, amely 
rettenetes fájdalmakat okozott neki. A beteg 
testrész körül meggyűlt a vér és a fehér ver­
test ecskék, amelyek az emberi test egézsége 
felett örködnek, nem dolgoztak úgy, mint 
annak előtte. (Szükség volt egy ösztönző szer­
re, hogy a vérkeringés ujrá normális legyen. 
Ez az ösztönző szer a Sloans Liniment volt, 
mely a beteg testrészre alkalmazva, a beteg 
részekbe meleg vérhullámot küldött, megtisz­
tított vérhullámot, amely minden szövetet 
megtisztított a mérgektől. Miután a szerve­
zet újra felvette normális működését, a fáj­
dalmak megszűntek. Minden hülés éllen, 
amely nem hatalmasodott el túlságosan, a 
Sloans Liniment készítmény a leghatásosabb 
szer és nincs szükség arra, hogy orvosságo­
kat belsőleg használjon. A nagy üveg a kis 
üveg kétszeresénél többet tartalmaz. Kis üveg 
ára 35 lej, nagy üvegé 60 lej. Kapható a* 
Ország minden gyógyszertárában és drogé­
riájában.

FELHÍVÁS AZ ÖSSZES HELYICSOPOR­
TOKHOZ! A bicaronakció 1936 november 
30-val lezárult. Kérjük az összes helyicso­
portokat, hogy az akció hátralevő részét ha­
ladéktalanul folytassák le és a végleges ered­
ményt részletes elszámolássá együtt azonnal 
küldjék be az E. Zs. N. Sz. központi irodájá­
hoz. A Bicaron-akció központi vezetőbizott­
sága.

— Köszönetnyilvánítás. Ezúton mondunk 
köszönetét mindenkinek, aki élettársam, il­
letve édesanyánk elhunyta alkalmából rész­
vétét fejezte ki. Eisig-család.

Árverés. 858 értékes olajfestmény, paaztel, 
modem és antik rézkarc, akvarell stb. dara­
bonkénti árverése f. hó 4—5-én délután >/j5 
órától (péntek-szombat) Str. I. G. Dúca 3. 
üzlethelyiségben.

— Elsikovlts Miksa: Chaszid táncok zon­
gorára. Megrendelhető Mor&vetznél Timisoara 
vagy bármely aenemükereskedésben.

Sinaiaban 10 cm magas a hó. Bucures­
tiből jelentik: Az éjszaka folyamán havazni 
kezdett Sinaia vidékén. Ma délelőtt a hó­
réteg már 10 cm magas volt.

— Orvosi hir. Dr Schlinger Lajos külföldről 
visszatérne rendelőjét megnyitotta. Rendel 
bel betegeknek 11—1, 3—6. Str. Memorandumul 
27. (Uzina Electrica épület). Röntgen, quarz, 
diathermia. Alapanyagcsere vizsgálat. Tele­
fon: 506.

Ristrijal előfizetőinket kérjük, hogy lapun­
kat érintő bármilyen természetű ügyben szí­
veskedjenek ottani megbízottunkhoz: Füzes 
J, libráriahoz fordulni, ahol aa Uj Kelet pél­
dányonként is kapható.

— Kérelem. Kata Márton borsai lakős most 
hagyta el a Zsidókórházat ahol súlyos be­
tegségben kezelték. Teljesen nincstelen és le­
rongyolódott. Azzal a kéréssel fordul a Jó­
szívű zsidókhoz, hogy téli ruhákkal lássák 
él. Az adományokat az Uj Kelet kiadóhiva­
talához kérjük.

Csak hecbserrel ellátott finomított

élelolaj
lehet megbízható

ntPD . ih
Edelmann A. és Fiai olajgyárban 
Satu-Maré készül, az ortodox rabbi- 
nátus felügyelete alatt a minőségi­
leg is kitűnő „Vitamin“ ételolaj. 
Ennélfogva vásárlásainál ügyeljen 

a hechserre.

December 36-án lesz a elepi 
zsidó iliasági szervezetek 

Chanuka estje
Clnj, december 2. (Az Uj Kelet tud.) Mint 

már röviden közöltük, a cluji raidó ifjúsági 
szervezetek közös bizottsága a Keren Kaje­
met Löjiszrael javára ez évben igen nívós 
Chanuka-estet rendeznek. Az a szükebbkörü 
bizottság, amely az est műsorának összeállí­
tásával volt megbízva, elvégezte feladatát és 
olyan műsort állított össze, amely mindenkép­
pen méltó a cluji zsidó társadalom igényéhez 

A mai napon az ifjúsági szervezetek lelkes 
rendezői hónuk alatt az igen Ízléses Ida kék­
fehér meghívókkal megkezdték ások torjára-

a Davila 
Színházban

tését. Nem kétséges, hogy minden zsidó ház­
ban a legtszivélyesebb fogadtatásban lesz ré- 
szűk*

Az est műsora egyébként a következő:
1. Chanukáról emlékbeszédet mond Dan­

zig Hillel. ^
2. Moajsz Cur. Előadja a Poale Cüoa ének­

kara..
8. Chopin: H-moll Scherzo. Zongorán elő­

adja Wald Renée.
4. Jicjdis népdalok. Énekli Fanny Juttor.
5. Mese c. saját versét és hébex fordításai­

ból szaval Adler Hubert.
6. Mendelssohn: Trios op. 49. Előadjál:: 

Srassemé Hermann Katica, Friedmann Ignác. 
Adler Ernő.

ISíünet.
7. a) Roeowsky: Wiegenlied; b) Seybold: 

Tiroler Tanz. Hegedűn előadja Faragó Ernő.
8. a) Pergolesi: Sicillana; b) G. Verdi: Ri- 

goletto (Questa o quella); c) J. Rumshísky: 
Hamavdil; d) F. Halévy: L’Ebrea (Rachelíe, 
allor ehe Iddio). Énekli Gári Gyula. 6: 
Beethoven: Sonata op. 109. E-dur. Zongorán 
előadja Strasserné Hermann Katica. 10: Patai 
Edit: Építők dala. Előadja a Hanoar Hacioni 
szavalókórusa. 11. Előkép.

A Cluji zsidó ifjúsági -szervezetek Chanuka- 
estje december 16-án este 9 órai kezdettel 
lesz a katolikus gimnázium (Str. Cogalnicea- 
nu) dísztermében.

_ Vaida és Bratianu György királyi ki­
hallgatást kémek. Bucurestiből jelentik: A 
Tempo tudni véli, hogy a hét folyamán Vaida 
Voevod és George Bratianu királyi kihallga­
tást fognak kérni.
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A cluji ünnepségek
(Htoöoläali cikkünk folytatása)

ledöntött ék és uj határokat vontak az igaz­
ság nevében, ezek örökéletüek és azok létét 
együttesen kell megvédenünk. Ha találtatnak 
közöttünk maradványai az erőszakos hódítá­
soknak és uralmaknak, más nyelvű és erede­
tű szigetek, meg akarjuk azokat őrizni és 
nem akarjuk azokat a múlt, az elnyomatás 
és erőszak törvényével kezelni, hanem a mi 
törvényeinkkel, a türelem, békéltetés és igaz­
ság törvényével. Nem fogunk elnyomókká 
válni. A történelmi igazságtalanságok re­
miniszcenciái azonban sohasem szolgálhat­
nak ürügyül az elnyomatásra és erőszakra 
támaszkodó múlt helyreállítására. Ezért tu­
datában vagyunk jogaink erejének, tudatá­
ban vagyunk erőnknek, mert a katonák mil­
liói állanak készen bármely pillanatban, hegy 
megvédjék az igazság nevében a harcmezőn 
elhullott mártírok vére által megerősített ha­
tárokat. Ismételjük a világ előtt, hogy békét 
akarunk határaink mentén. Folytatni fogjuk 
a béke konszolidálását védelmi politikánk ke­
retében, amely fedi a kisantant politikáját 
egyazon érdekeket és célokat szolgálva a 
Népszövetség keretében, amit kötelességünk 
mindinkább megerősíteni. Kötelességünk ki- 
nuyjtani kezünket mindazok felé, akk szol­
gálni akarják a békét. Maradjunk egyesülve 
és erősek — ez legyen végső konklúziója a 
kisantant parlamentjei első összejövetelének. 
Elismerésünket fejezzük ki szövetségeseink 
iránt, akik testvéreinkké váltak a harcme­
zőn, de fejezzük ki hódolatainkat az örök 
Franciaország iránt (ovációk, éljenzés) és 
katonái iránt, akik életüket adták a mi ka­
tonáink mellett a Vardainál és Siretnél és 
alrik harcoltak az elnyomott népek dicsőségé­
ért é j vérükkel öntözték a szabadság nevé­
ben elért minden hódítást. Híven az igazság 
és szabadság eszményeihez, amelyek jelképe 
alatt született meg az uj világ, mi eleget te­
szünk azok utolsó kívánságának, akik fel­
áldozták magukat, amikor ma résztveszünk 
a kisantant népeinek e magasztos egyesülési 
ünnepségén. Síjén Jugoszlávia, fiijen Cseh­
szlovákia, Eljön a kisantant!

Maniu távolmaradása a kamara 
ünnepi üléséről . —

A Curentul tegnapi számában kiemeli, 
hogy a nemzeti parasztpárt parlamenti kép­
viselői teljes számban jelentek meg a ka­
mara ünnepi ülésén, amivel nagymértékben 
járult hozzá a párt a nemzet egységes aka­
ratának dokumentálásához.

A nemzeti parasztpárti politikusok közül 
egyedül Maniu Gyula maradt távol az ünnepi 
ülésről. Maniu kedd délelőtt Mihalacheval 
tárgyalt, majd Luput fogadta, akik igyekez­
tek rávenni a miniszterelnököt arra, hogy 
jelenjen meg a kamara ülésén, de Maniu 
hajthatatlan maradt. Mihalache és Lupu ma 
újból felkeresték Maniut, akivel egy órán át 
tárgyaltak. A tanácskozásoknak megkülön­
böztetett jelentőséget tulajdonítanak.

; . A cluji ünnepségek
Cluj, december 2. Az egyesülés ünnepét mi­

ként az egész országban, Clujoa is fényes 
keretek között ünnepelték meg az előre meg­
állapított program szerint. A Catedrális téren 
pompás katonai parádé volt, melynek kereté­
ben Florescu tábornok, a cluji haderők fő- 
parancsnoka tartott beszédet. Az ünnepi fel­
vonulásban a katonaságon kivül a cserkész 
csapatok, az egyetemi ifjúság és az összes 
iskolák növendékei is résztvettek.

A jugoszláv és csehszlovák delegációk fo­
gadtatására nagy előkészületeket tettek a 
cluji hatóságok. Az egyetem diszülésének 
keretében Stefanescu-Goanga rektor fog 
nagy beszédet tartani, majd délután a cluji 
Nemzeti Színház díszelőadásán vesznek részt 
a külföldi vendégek. A csehszlovák küldött­
ség csütörtök délután 5 óra 20 perckor és a 
jugoszláv küldöttség 1 óra 20 perckor fog 
Clujról elutazni.

Á gyilkos diák töredelmes 
vallomást tett szüleinek 

holtteste előtt
Bucuresti, december 2. (Az Uj Kelet tud.) 

Lapunk más helyén részletesen beszámoltunk 
Vasile Constantinescu bucuresti egyetemi 
hallgató rémtettéről. A gyilkost ma délután 
kivitték a törvényszéki bonctani intézetbe, 
ahol szüleinek feldarabolt holtteste előtt meg­
tört és részletes vallomást tett.. A vizsgáló- 
bíró utasítására felnyitották az egyik ko­
porsót, amelyből az öreg Constantinescu bor­
zalmasan megcsonkított, oszlásnak indult 
holtteste tűnt elő.

— Ez a te apád. Nézz rá!
A gyilkos szemei megteltek könnyel, majd 

mikor a még szörnyűbb látványt nyújtó édes­
anyjának holttestét is meglátta, hangos zo­
kogásba tört ki.

— Hogy tehetted be anyád holttestét az 
üstbe, amikor az csak egy méter 65 centimé­
ter, apád pedig egy méter 67 centiméter ma­
gas volt. 1 j •

— összehajtottam egy kicsit. Mésszel hin­
tettem be a holttesteket, hogy szaguk ne le­
gyen érezhető. Miután megcsonkítottam őket,

Étel és ífsalál
örök küzdelmét a modem technika 

és fegyverek nagy harcát látja a

Ml LESZ HOLNAP!
cimü monumentális rendezésű, izgal­
mas H. G. Wells és Korda. Sándor 
közös rendezésű filmben a

Thalia llozcjőbaü pénteken

Súlyos írereséget mértek 
a kormánycsapatok a fel­
kelőkre a középfrontokon

Minden körzetben meghiúsult a felkelők offenzívdia

A teljes ellenőrzés melleit döntött a be- 
nemavatkozási bizottság

Jüdi­
sches

LEXIKON
800 hasáb. 250 kép, 40 képtábla és tér Kép

2fi LEPAGE'S
Kérjen ingyen „Judaica“ jegyzéket.

Valencia, december 2. (Rador.) A spa­
nyol cortez tegnap ülést tartott, amelyen 
Largo Caballero szólalt fel és rámutatott 
arra, hogy a burgosi kormánynak Olasz­
ország és Németország által való elisme­
rése folytán a spanyol kormány a Népszö­
vetséghez fordult kizárólag a béke érde­
kében. Mert Spanyolországban most a vi­
lágháború egy fejezete folyik, közeledni 
látjuk a világkatasztrófát, ezért fordulunk 
Genfhez, hogy figyelmeztessük és lerázzuk 
magunkról a felelősséget. A miniszterel­
nök rámutatott arra, hogy a felkelők ma­
rokkói zsoldos csapatokat használnak fel 
a szultán akarata ellenére és még Francia 
Marokkóból is verbuválnak embereket. Mi­
után ismertette a kormány Valenciába va­
ló távozásának indokait, üdvözölte az 
anarchisták belépését a kormányba s mél­
tatta azok lojalitását, valamint megértő 
szellemét. Végül újabb kiáltványt intézett 
az összes köztársasági erőkhöz a végső 
győzelem érdekében. Még Alvarez Barrio 
a cortez elnöke is beszélt, majd a cortez 
igazolta a kormány által az utóbbi időben 
kiadott összes törvényrendeleteket. A kü­
lönböző többségi szónokok feltételnélküli 
támogatásukró' biztosították a kormányt. 
Az ülés végén üdvözlő táviratot menesz­
tettek Herriotnak, a szovjet-kormánynak, 
a mexikói kormánynak és az angol alsóház 
elnökének.

A Havas madridi jelentése szerint a fel­

kelők által hétfőn este indított offenziva 
meghiúsult az összes frontokon. A kor­
mányerők tegnap este támadásba mentek 
át Pozuelo-Aravaca körzetében. Ennek az 
ütközetnek során az egyetemi vár közelé­
ben lévő kórház és klinika megsemmisült. 
Moncola körül ádáz harc folyt le, ahol a 
kormánycsapatok visszaverték a zendüiő- 
ket. Villaverdenél, Madridtól délre a kor­
mány egyik csapata elfoglalt egy a zen- 
dülők által megszállt és megerősített épü­
letet. Ugyancsak Madridtól délre a kor­
mány egyik őrjárata egészen nehány mé­
ternyi távolságig megközelítette az ellen­
séges vonalakat, amelyeket úgy látszik 
polgári katonaság tart megszállva. Ez bi­
zonyítja, hogy az utóbbi napok vesztesé­
gei arra kényszeritették a felkelőket, hogy 
újabb csapatokat rendeljenek a frontra. 
Tagétól délre a hadműveletek jelentékte­
lenek. A kormányerők itt levegőbe röpí­
tettek egy 32 kocsiból álló vonatot, amely 
Madrid felé szállított a felkelőcsapatok­
nak municiót és hadianyagot.

A kormány tegnap esti hivatalos közlemé­
nye szerint a középfronton a kormánycsapa­
tok súlyosan megverték a felkelőket. Hajnal­
tól fogva a kormány tüzérsége bombázta a 
zendülök állásait, amíg szétszórták azok erőit, 
amelyek támadásra indultak. A kormány mi­
líciái a maguk részéről Huesca és Pozuelo 
körzetében indultak rohamra es kiverték a 
felkelőket állásaikból, előnyomulva Caaa 
Quemada és Carabitas irányában.

hidrogén hiperoxiddal öntöttem le, hogy be­
férjenek az üstökbe.

— Hogyan történt a gyilkosság?
— Október 27-én anyámmal együtt ebédel­

tem, majd kimentem az udvarra, hol egy 
bódén dolgoztam. Közben anyám átment a 
szomszédokhoz. Félnégykor hazajött apám. 
Felszolgáltam az ebédet neki, majd ismét 
kimentem. Veszekedést hallottam a szobából, 
összevesztek a szüleim. Bemetem és apá­
mat az én szobámban találtam. Kalapács 
volt a kezemben, összevesztünk,. rámütött, 
birkózni kezdtünk, leteritettem és a kala­
páccsal háromszor fejbeütöttem.

A gyilkos megmutatja a holttest koponyá­
ján, hová ütött, majd elmondja, hogyan foj­
totta meg anyját. A törvényszéki bonctani 
intézet egyik szolgáján mutatja meg mind­
két gyilkosság lefolyását.

Megállapítást nyert, hogy a gyilkos barát­
nője, Adela 'Solomon nem tudott a történ­
tekről.

Ha Bucurestibe jön, ne mulassza el 
felkeresni a

Klein-Cfárdát
Bucuresti, Str. Popa T'atu 26.

Kitűnő házikoszt. — Ardeali borok. 
Elsőrangú cigányzene. — Olcsó árak. 

Reggelig nyitva.

Eden tiltakozott a vád ellen, hop 
az angol kormány a feikelGkei 
támogatja

Londoni jelentés szerint az alsóház tegnai 
megkezdte a Spanyolországba irányított é 
angol hajókon eszközölt fegyver- és muníció 
kivitel betiltására vonatkozó törvényiavasla 
vitáját. Sir Runciman kereskedelmi miniszte: 
kijelentette, hogy bizonyos számú angol haji 
résztvett a spanyol hadviselő felek fegyverre 
való ellátásában, ellentétben a kormány be 
nemavatkozási politikájával. A tervezetei 
haladéktalanul el kell fogadni, nehogy az an­
gol hajózást a spanyol hadihajók zavarba» 
sák. Az Anglia által ilyen tekintetben hozott 
intézkedéseket követni fogja Norvégia is, 
amely be fogja tiltani szintén a Spanyol! 
országnak szánt hadianyagszállitásokat. Tud­
ni vélem, hogy a francia kormány is hasorili 
intézkedést tervez.

James képviselő, aki nemrégiben látogató 
tett Spanyolországban, kijelentette, 
hogyha n«m hoznak sürgős intézkedéseket 

a közvetítés érdekében, a spanyol bábom 
élethalál harccá válik, mivei mind a két 
fél szilárdan eltökélt, hogy karcolni fog az 
ellenfél kimerüléséig. Mindkét tábor nagy­
mértékű segítséget kap külföldről és a 
viszály máris nemzetközi polgárháborúvá 

fajult, amely spanyol földön folyik. 
Eden külügyminiszter -szerint Anglia nen j 

adott és nem fog adni olyan utasítást a ten 
gernagyi hivatalnak, hogy az ne vegye védel­
mébe a domíniumok hajóit, kivéve a teher- 
hajókat, amelyek a spanyol partokhoz báron 
mérföldnél tartózkodnak. Az angol kormán] I 
elejétől fogva közösen munkálkodott a fran I 
cia kormánnyal, amely a néparcvonal kormá | 
nya. Hogyan mondhatja tehát valaki, hogw 
a kormányt osztáiyitéletek vezetik?

A francia és angol kormány minden le­
hetőt elkövetnek, hogy a spanyol veszély 

ne fajuljon el nemzetközi konfliktussá, 
de tagadja, hogy az előterjesztett javaslai 
a zendülök javát szolgálná. A francia kor­
mány, mint mi is el akarunk kerülni mindej 
incidenst. Hasonló intézkedéseket tett a spa­
nyol fegyverszállításra a norvég kormány is 
amely baloldalibb, mint az angol munkáspárt. 
Természetesen kész vagyok puhatolődzni a 
többi kormánynál is.

Döntött a benemavatkozási bizottság 
London, december 2. (Rador). A benem­

avatkozási bizottság ma összeült a Foreing 
Offieeban és elhatározta, hogy a két spa­
nyol hadakozó féllel közli a szárazföldi és 
tengeri ellenőrző tervet, amely szerint a felek 
számára szóló hadianyag- és fegyvrszáüitáso- 
Icát megakadályozzák. Az olasz és német de­
legátusok elfogadták az indítványt, a portu­
gál megbízott tartózkodott a szavazástól.

Ahsiános dsálfSzés-ájSí eloáí 
a class egyelem?

CLUJ, december 2. (Az Uj Kelet tud.) A 
cluji egyetem orvosi fakultásán tovább tart 
a diákok sztrájkja. A mai nap folyamán a* 
orvostanhallgatóknak egy küldöttsége me­
morandumot terjeszt a fakultás dékánja, Mi­
chail professzor elé, amelyben többek között 
az összeg kisebbségi hallgatóknak a fakul­
tásról való kizárását követelte. Leszögezték, 
hogy az orvostanhallgatók addig nem fognak 
megjelenni az előadásokon, amíg a fakultéi 
fel nem függeszti Vucu, az orvostanhallga­
tók szövetségének elnöke és Dumitrescu, * 
szövetség titkárának büntetését.

Mint ismeretes, az egyetemi hatóságok 
Vucut és Dumitrescut bűnösnek találták a* 
orvosi fakultás első évére való felvételi vizs­
gákkal kapcsolatosan történt rendbontá­
sokért — amelynek célja a zsidó jelentke­
zőknek a vizsgákról való eltávolítása volt — 
és ezért mindkettőjüket két vizsgaterminus* 
ról kizárták. Az orvostanhallgatók err® 
sztrájkba léptek és a Patria szerint nincs 
kizárva, hogy a sztrájk az egyetem többi 
fakultásaira is át fog terjedni.

FRATERNITAS Könyv- és Lapkiadó R. T- 
nyomása Cluj, Strada Baron L. Pop 10- 

Telefonszám: 8-61.

cenzúrát"

-paxa posta la 
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NO. 224713 929.
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KELET“ az erdélyi és 
dóság egyetlen poiitíkj 
Cikkeink utánnyomásai 
rés megjelölésével ed

B:

Az alsói

A béke kikul
Három nap óta nagj 

gos az ország. D^cCmbel 
között nemcsak Kon 
gesének akarata is 
együvétartozás akarata | 
rendű akarat fénye 
fenntartásának és mind 
őrzésének akarata. M<| 
puskaporos hordója 
kezd, amikor mindig 
zik ahhoz, hogy ez 
Iángralobbanjon, különc 
n®k a háromnapos ünn<] 
nős jelentőséget ki is 
a bel-, de a külföldi sajt 
politika egyik nagy es 
cseh és jugoszláv küldő 
togatását.

Csütörtökön Transilvá 
vözölhettük a kisantan 
Románia szövetségesein 
öreg transilván város fé 
külseje mögött az élő 
üdvözölte a cseh és jul 
Nem lehúzott redőnyü ii| 
nőben csendes gyárai 
gyors tempója és zajg 
kereset és az életért vd 
gadta a vendégeket. Sl 
az élni akaró, a béke 
egyik hétköznapja ezJ 
melynek minden egves| 
nehézséggel telj és am* 
miféle megrázkódtatást 
változást, aminek háboa

A munka hétköznapi 
hangzottak el. A teriu 
az autók, munkások 
autóbuszok pontosan 
az uccasarkokon és az I 
zón siirgén-foirgása zaj 
volt ez, minden más 
zeneibben szóló aláfes| 
az aláfestés azt akar 
igaza van minden szón| 
az üszkös Európában. 
Kárpátok között és a I

Mert ez a tegnapi ül 
A kisantant egysége sí 
zott meg ezen a báron 
Es ez az egység Itt k| 
oszlopa. Ez a hatalma? 
ogyüttesen Európa bá 
vai versenyezhet, ez 
Port, melynek begyei 
toegannyi kincseit tárjj
töt, vasat és szenet, 
dent, ami a békés 
krumplit, gyümölcsöt 
embermilliók tápláléka
nom akar egyebet csak 
akaratnak a jegyében 
antant képviselői.

ezért mond énnél] 
íata lakossága szivb 
a cseh jugoszláv 
a búcsúban részt kérj 
*Jek zsidósága is. Rés? 
dóság békét altar, de 
tudja, hogy akik csütd 
^^ágból, jőbarátai a [

* Csehszlovákia


